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Uvodnik predsjednika COK-a Dušana Simonovića za Olimpijski magazin

Dok širom otvorenih ruku, 
sa nestrpljenjem iščeku-

jemo pariske „Igre širom otvo-
rene“, Crnogorski olimpijski 
komitet sa ponosom želi da 
vas upozna sa širokim spek-
trom planiranih aktivnosti u 
2024. godini: od podrške na-
šim vrhunskim sportistima u 
pripremama za olimpijski na-
stup, do organizacije različitih 
događaja i programa koji će 
inspirisati naše mlade talente 
i podstaknuti ih na više, bolje, 
brže domete.
Na nešto više od 100 dana do 
početka Olimpijskih igara, 
koje ćemo najaviti tradicional-
nim Olimpijskim karavanom 
u pet crnogorskih gradova, 
ispred COK-a ističem na-
šu posvećenost izvrsnosti, 
inkluzivnosti i napretku, 
samom temelju na kome 

gradimo našu olimpij-
sku zajednicu.
U srcu olimpijskog 
pokreta je neumorno 

stremljenje ka izvrsno-
sti. Kao odlučan i stabi-

lan oslonac naših sportist-
kinja i sportista, COK će 

nastaviti da im obezbjeđuje 
resurse, trenersku, medicinsku 
i svu ostalu podršku neophod-
nu za nadmetanje na najvišem 
nivou. Podsjetiću da, između 

ostalog, sprovodimo progra-
me stipendiranja olimpijskih 
kandidata za OI u Parizu (9) i 
ZOI u Milanu i Kortini (4); da 
osiguravamo stipendije za tre-
nere, najbolje mlade sportiste, 
sportiste iz timskih sportova, 
da pružamo podršku progra-
mima sportista u individual-
nim sportovima, ne zapostav-
ljajući ni obuke za sportsku 
administraciju i trenere, kao i 
projekte razvoja nacionalnog 
sistema sporta. Investiranjem 
u sportiste i sportske programe 
i uspostavljajući strateška par-
tnerstva sa međunarodnim 
sportskim organizacijama, 
stvaramo okruženje u kojem 
naši takmičari mogu da iska-
žu svu raskoš svog talenta. Pri 
tom, bitan nam je njihov glas 
i stav: ove godine ćemo or-
ganizovati prvi Crnogorski 
sportski forum, dvodnevni 
događaj na kome će domaći 
sportisti i sportkistkinje imati 
glavnu riječ, i moći da adresi-
raju ključne izazove sa kojima 
se suočavaju. 
Krajem godine, pripremamo 
i III Međunarodnu konfe-
renciju o sportu, koja će pod 
temom „Sport i biznis“ oku-
piti istaknute profesionalce iz 
sportske i poslovne industrije, 
i, kroz istraživanje dinamič-

Transparentnost i odgovornost su 
ključni stubovi efikasnog upravljanja

nog odnosa ovih dvaju grana, 
dati preporuke za njihov rast 
i razvoj.
Svjesni smo da naša snaga 
počiva u našoj raznolikosti. 
Zalažući se za rodnu i svaku 
drugu ravnopravnost, promi-
visanjem raznolikosti u sport-
skom upravljanju, COK daje 
vidan doprinos inkluzivnosti 
naše sportske zajednice, u ko-
joj svaki pojedinac, bez obzira 
na individualne razlike, ima 
šansu da učestvuje i uspije. 
Time se obogaćuje tkivo crno-
gorskog sporta i nadahnjuju 
buduće generacije da slijede 
svoje snove bez ograniče-
nja. Obezbjeđivanje sigurnih 
sportskih praksi i izradnja i 
razvoj kulture poštovanja, do-
stojanstva i integriteta unutar 
naše sportske zajednice zauzi-
maju visoko mjesto na agendi 
COK-a. S istinskom posveće-
nošću radimo na implementa-
ciji snažnih politika i procedu-
ra zaštite, pružanju edukacije i 
treninga o dobrobiti sportista 
i zaštiti, te uspostavljanju me-
hanizama podrške za sve one 
kojima je potrebna. Promovi-
sanjem nulte tolerancije pre-
ma svim oblicima negativnih 
pojava u sportu, činimo da 
sportsko okruženje Crne Gore 
ostane sigurno i podržavajuće 
mjesto za sve.
Još od dana koji su prethodi-
li našem prijemu u svjetsku 
olimpijsku porodicu, COK 

intenzivno radi na jačanju 
međunarodnih odnosa, ra-
zvijajući strateška partnerstva 
sa kolegama iz drugih nacio-
nalnih olimpijskih komiteta, 
međunarodnih sportskih 
organizacija i diplomatskih 
entiteta. Unaprjeđujući ugled 
naše zemlje na svjetskoj sceni, 
naglašavajući značaj kulture 
dijaloga i saradnje, u septem-
bru ćemo u Budvi ugostiti 
seminar Evropskih olimpij-
skih komiteta, koji će privući 
više od 200 predstavnika iz 
48 olimpijskih komiteta sa tla 
Starog kontinenta.
Podjednako nam je važna iz-
gradnja i održavanje partner-
stava na nacionalnom nivou, 
kao podloga razvoja crnogor-
skog sporta, ali i društva. U 
tom pravcu, posebno je važ-
na saradnja sa Vladom Crne 
Gore i Ministarstvom sporta i 
mladih, kroz izradu Nacional-
ne strategije razvoja sporta do 
2028. godine, izmjene Zakona 
o sportu i buduće zajedničke 
projekte. Među njima, izdva-
ja se sprovođenje inicijative 
izgradnje Olimpijske kuće, 
Olimpijskog muzeja i Olim-
pijskog parka, u čijoj realizaciji 
će, pored COK-a, učestvova-
ti Vlada, preko Ministartstva 
sporta i mladih i Ministarstva 
finansija, i Glavni grad Podgo-
rica, uz snažnu podršku Pred-
sjednika Crne Gore.
Nalazeći teme od zajednič-

kog interesa, djelovanjem u 
korist javnog dobra, COK i 
Crnogorska akademija nauka 
i umjetnosti su nedavno potpi-
sali Sporazum o saradnji, koji, 
pored ostalog, uključuje rad 
na Enciklopediji Crne Gore i 
drugim leksikografskim pro-
jektima, kao i publikacijama u 
oblasti sporta, te podsticanje 
naučnoistraživačkih i razvoj-
nih kapaciteta crnogorskog 
sporta. Prva predviđena akiv-
nost biće organizacija dvod-
nevnog naučnog skupa „Olim-
pizam u Crnoj Gori – istorija i 
savremenost“, koji će poslužiti 
kao platforma za okupljanje 
pojedinaca različitih pozadina 
i ekspertize kako bi raspravljali 
o konkretnim temama u vezi 
sa olimpizmom u našoj zemlji.
Naravno, sav ovaj obiman rad-
ni angažman ne bi bio moguć 
bez razumijevanja i pomoći 
naših partnera i sponzora. S 
osjećajima duboke zahvalnosti 
i zadovoljstva mogu da kon-
statujem da crnogorski olim-
pijski tim ima jak sponzorski 
pul sačinjen od respektabilnih 
crnogorskih kompanija, lide-
ra u svojim industrijama, koje 
pružaju veliku podršku razvo-
ju crnogorskog sporta.
Transparentnost i odgovor-
nost su ključni stubovi efika-
snog sportskog upravljanja, 
na kojima počiva djelovanje 
COK-a. Implementacijom 
snažnih reformi upravljanja, 

unaprjeđenjem finansijskog 
nadzora i otvorenom komu-
nikacijom sa svima, izgradili 
smo sigurnost i povjerenje u to 
da naša organizacija poštuje i 
primjenjuje najviše standarde 
integriteta.
Put ka uspjehu počiva na do-
broj pripremi i nikada nije do 
kraja završen. Predstojeće Igre 
u Parizu pružaju nam priliku 
da još jednom pokažemo svi-
jetu „koliko je veliki olimpijski 
duh u ovoj predivnoj zemlji“, 
kako je za Crnu Goru i njene 
sportiste kazao predsjednik 
Međunarodnog olimpijskog 
komiteta Tomas Bah, kao i da 
nastavimo da gradimo mo-
stove saradnje i prijateljstva sa 
sportskim zajednicama širom 
planete. Vrijeme je da se ujedi-
nimo iza zajedničke vizije izvr-
snosti, inkluzivnosti i napret-
ka, dok radimo kako bismo 
osnažili naše sportiste i inspi-
risali naciju. Sa odlučnošću, 
predanošću i nepokolebljivom 
podrškom našoj sportskoj za-
jednici, uvjeren sam da ćemo u 
Parizu ostaviti sportske trago-
ve za ponos našoj Crnoj Gori i 
generacijama koje dolaze...
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mogli više. Jednostavno, Srbija, 
Hrvatska i Italija su bile bolje.
Mi smo sjajan meč odigrali u 
četvrtfinalu, eliminisali smo 
Mađarsku, koja je, smatram, 
jedina mogla da priprijeti Srbiji.
Dobili smo na peterce, Mađa-
ri su bili u šoku zbog poraza. 
Plakali su nakon meča, nisu 
očekivali da možemo da ih za-
ustavimo.
Tu smo se jako istrošili, nekoli-
ko igrača je iznijelo cijeli turnir, 
a za Olimpijske ige je potrebno 
13 vrhunskih.
Hrvatska je u polufinalu bila 
baš bolja, za treće mjesto smo 
bili u igri protiv Italije, nekako 
smo uspjeli da se vratimo iz 
minusa, a onda nam je Aikardi 
dao gol i oni su se odvojili...

TOKIO 2020.
Teško je opisati te Igre, zapra-
vo najradije bih zaboravio da 
sam uopšte i bio tamo, osim 
zbog toga što sam sa Jovan-
kom Radičević nosio našu 
zastavu na ceremoniji otva-
ranja, nažalost - na praznom 
stadionu.
Mislim da nije trebalo ni da 
se održavaju u tim uslovima 
- kovid restrikcije, izolacija, 
maske, svakodnevni testovi, 
zabranjen izlazak iz sela... Ko 
je pozitivan ide u potpunu izo-
laciju, u neke kontejnere. Sre-
ćom, niko iz našeg tima nije se 

zarazio, to je jedino pozitivno. 
I naravno, prazne tribine. 
Igramo na bazenu koji prima 
10-ak hiljada ljudi, a nigdje 

nikoga... Baš sumorno.
Prvi put smo bili daleko 
od polufinala. Bili smo 
potpuno van forme, 
umorni, nismo bili 
konkurentni. Četvrtfi-
nale, i to je to... Jedina 
dobra stvar je što se na-
učilo nešto i iz toga...
U svakom slučaju, To-
kio - ne ponovilo se, 

nema mnogo toga 
da se ispriča...

PARIZ 
2024. 
- DA 
ILI NE
Fali mi olim-
pijska meda-
lja, to je jasno, ali 
ne mogu da žalim 
ni za čim. 
Ponosan sam na sve 
saigrače, bilo mi je ogro-
mno zadovoljstvo što sam 
sa njima bio dio naših olim-
pijskih timova. Na svakom 
meču smo dali maksimum u 
tom momentu. Nekada je bilo 
dovoljno za pobjedu, nekada ni-
je. Imamo razloga da žalimo za 
nekim ispuštenim šansama, ali 
smo uvijek davali sve od sebe...
Meni je, recimo, žalije što 2013. 
nismo postali šampioni svijeta 
u Barseloni, jer smo u četvrtfi-
nalu i polufinalu pobijedili eki-
pe koje su bile bolje od nas, Ita-
liju i Srbiju, a u finalu izgubili od 
Mađarske od koje smo bili bolji, 
nego zbog olimpijske medalje...
Što se tiče Pariza - razmišljam o 
tome. Da me neko pita u ovom 
trenutku ne zna šta bih od-
govorio, jer sam preumoran. 
Igrao sam mnogo za Primorac 
ove sezone, u svim takmičenji-

ma, uz treninge, putovanja... 
Iscrpilo me je to.
Vidjeću sve do početka juna, 
kada kreću pripreme, koje su 
duge. Ne želim da dođem umo-
ran i da zauzimam mjest neko-
me. Na Olimpijske igre ide 13, a 
ne 15 igrača, nema rotacija i od-
mora, svaki meč je puni ritam.
Znam da bih postao jedi-

ni crnogorski sportista sa pet 
nastupa na Olimpijskim igra-
ma, ali meni ne znači odlazak 
u Pariz da bi neko rekao ili da 
bih nekome pričao da imam 
pet Igara, da bih se slikao ta-
mo i ne zna šta još. Značilo bi 
mi da odem na takmičenje da 
kao i svaki put do sada pružim 

maksimum...

Draško Brguljan je simbol cr-
nogorskog vaterpola, spor-

ta i olimpizma.
On i Aleksandar Ivović su jedi-
ni naši sportisti koji su nastupili 
na svim Olimpijskim igrama od 
kada je Crna Gora postala dio 
olimpijskog pokreta.
Draško je sa 39 godina još član 
vaterpolo selekcije, mogao bi i 
da se peti put nađe na najvećem 
sportskom događaju, ovog ljeta 
u Parizu.
Ovo su njegova sjećanja na 
Peking, London, Rio de Žane-
iro i Tokio - 13 godina olim-
pijskih snova.

PEKING 2008.
Sam plasman na Olimpijske 
igre bio je fenomenalan uspjeh, 
iako smo u tom momentu bili 
aktuelni prvaci Evrope.
Bio sam tada najmlađi, teško je 
bilo i da uđem u tim koji ide u 
Peking.
A kada sam već uspio u tome 
- momenat dolaska u Peking 
i ulazak u olimpijsko selo je 
najbolji mogući osjećaj, koji 
sportista može da doživi. U tim 
trenucima zaista sam pomislio: 
„Isplatilo se sve, ovo si svojim 
radom zaslužio. Uspio si...“. 
Osvajao sam medalje na veli-
kim takmičenjima, to su neza-
boravni uspjesi, ali Olimpijske 
igre su nešto posebno. Još kada 
je prvi put, i to u Pekingu... 
Pamtim Igre po spektakularnoj 
ceremoniji otvaranja na blista-
vom stadionu „Ptičje gnijezdo“. 
Takav vizuelni performans nisu 
uspjeli, a čini mi se ni mogli da 
nadmaše organizatori u Londo-
nu, Rio de Žaneiru u Tokiju.
Trebalo mi je tri, četiri dana da 
se prilagodim, da shvatim gdje 

sam, da sam među najboljima 
na svijetu. Koliko sam bio fasci-
niran govori i detalj iz autobusa 
dok smo čekali da krenemo na 
otvaranje. Kroz prozor sam vi-
dio Dirka Novickog, košarkaš-
ku super-zvijezdu. Zagledao 
sam se u njega, ko zna koliko 
dugo, bukvalno kao hipnoti-
san, što je on i primijetio i u jed-
nom trenutku mi je mahnuo, 
sa osmjehom. I ja sam njemu...
Moje zadovoljstvo i ponos što 
sam dio olimpijske priče do-
datno je povećalo to što nisam 
bio samo učesnik, već sam sa 
saigračima došao da se borim 
za visok plasman i za medalju.
Što se tiče rezultata, bilo je to 
prvo od naša tri vezana polu-
finala. Euforija je bila nikad 
veća, jer smo bili evropski 
šampioni, nikada takva očeki-
vanja nisu bila...
Bili smo jako blizu medalje, u 
tom polufinalu protiv Mađar-
ske smo vodili i tri gola razlike, 
oni su nas stigli, a gol za pobje-
du dali su nam akcije za koju 
smo znali da će da odigraju, za 
koju smo se spremali, ali nismo 
mogli da je spriječimo. Presu-
dio je njihov ogroman kvalitet. 
Da smo ušli u finale, siguran 
sam da bismo i osvojili i zlato, 
da selekcija SAD, iako vrhun-
ska, ne bi mogla da nas spriječi. 
Ovako, izgubili smo polufinale 
koje smo mogli da dobijemo, a 
zatim i meč za treće mjesto od 
Srbije...

 LONDON 2012.
U Londonu smo, smatram, 
imali najjači tim u istoriji. Imali 
smo veliku konkurenciju, po-
sljednjeg dana sa spiska otpali 
su Klikovac, Tičić i Vukčević, 

vrhunski igrači, što govori ka-
kav je bio sastav koji je izabran 
da nastupi na drugim Igrama.
Počeli smo porazom od SAD, 
a zatim uhvatili ritam. Pobije-
dili smo Mađarsku, pa rutinski 
Španiju, a u polufinalu izgu-
bili od Hrvatske, koja je u tom 
trenutku bila bolja i najbolja. 
Imala je fenomenalno takmi-
čenje, od prve do posljednje 
utakmice, sve što je uradila bilo 
je zasluženo.
Taj meč za 3. mjesto će se dugo 
pamtiti. Igrali smo odlično tri 
i po četvrtine, kontrolisali uta-
kmicu protiv Srbije, mogli da je 
riješimo ranije.
Međutim, neobjašnjivo smo 
popustili u posljednja 3-4 mi-
nuta, a Srbija pokazala koliko 
je veliki tim. Ponovo smo bili 
blizu, i ponovo nismo uspjeli. 
To je sport. Takve stvari se de-
šavaju, i prije i poslije tog meča 
smo dobijali neke utakmice iz 
velikog minusa, neke smo gu-
bili uprkos tome što smo imali 
prednost. Naravno da nam je 
bilo teško, bili smo svjesni šta 
smo ispustili...
Ako je Peking bio glamurozan 
po otvaranju i infrastrukturi, 
London je bio neprevaziđen 
kada je riječ o organizaciji.
Smještaj u selu je bio vrhun-
ski, sobe udobne i komotne, 
kreveti kakvi bi trebalo da 
budu, što baš i nije bio slučaj 
kasnije, u Riju i Tokiju, u sva-
koj sobi smo imali TV, hrana 
kvalitetna i raznovrsna... Selo 
je bilo u okviru Olimpijskog 
parka, brojna borilišta su bila 
blizu, sve je zaista funkcioni-
salo besprekorno. Mislim da 
je London u organizacionom 
dijelu postavio standarde koji 

će se teško dostići.
Britanci su znali da glamu-
rom i vizuelnim efek-
tima nisu mogli da 
pariraju Pekingu, 
ali su ceremoniju 
otvaranja pri-
lagodili svojoj 
istoriji i poseb-
nosti, dok je za-
tvaranje Igara 
bio briljantan 
šou - pravi pop-
rok koncert, sa 
brojnim zvijez-
dama britanske 
i svjetske muzičke 
scene - Džordž Majkl, 
Elton Džon, omaž grupi 
Kvin, Spajs Girls... Sponta-
na zabava, baš vrhunski uži-
tak, na kome smo makar malo 
zaboravili na taj poraz u borbi 
za bronzu...

RIO DE ŽANEIRO 2016.
Bio sam već olimpijski vete-
ran, moje treće igre - i utisak je 
da su Igre bile preveliki zalogaj 
za Brazil.
Bilo je prilično traljavo u sva-
kom pogledu. 
Smještaj u selu - ispod nivoa, 
iako zaista niko ne traži ništa 
posebno, nikakav luksuz, ali 
ni neke osnovne stvari nisu 
ispoštovane. Bilo je i neprijat-
nih situacija, nestajale su lične 
stvari iz soba, pa i novac, zna-
mo za bar jedan slučaj, a bilo ih 
je mnogo, koliko smo čuli..
Prevoz do mjesta za treninge, 
pa i na utakmice, bio je pri-
lično neorganizovan, hrana 
daleko ispod onoga što smo 
imali u Pekingu, a posebno u 
Londonu.
Kuriozitet je bio i otvoreni ba-
zen na kome smo igrali grupnu 
fazu - voda je bila zelene boje, 
neke alge su se pojavile valjda... 
Bilo je sve čudno, ali eto neka-
ko je počelo, nekako se završilo, 
mada možda je i bilo tog brazil-
skog šmeka, neke opuštenosti i 
stava „lako ćemo“. Na kraju, i 
lijepo je što su se Igre prvi put 
održale u Južnoj Americi.
Mi smo opet došli do polufi-
nala, treći put zaredom, ali mi-
slim da ovoga puta nismo ima-
li za čim da žalimo i da nismo 

,,Isplatilo se 
sve, uspio si...“

Olimpijski dnevnik Draška Brguljana
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Pet isprepletanih krugo-
va simbol su olimpijskog 

pokreta, a nastupi na Igrama 
,,isprepletani“ su sa karijerom 
Milivoja Dukića.
Posljednjeg dana januara iz 
daleke Australije stigla je vi-
jest da će crnogorski jedrili-
čar – nakon Londona 2012, 
Rio de Žaneira 2016. i Tokija 
2021. godine – nastupiti i na 
Azurnoj obali, u Marseju, 
gdje će se održati takmičenje 
u ovom sportu na OI čiji je 
domaćin Pariz.
- Olimpijske igre su bez 
ikakvog dvoumljenja san sva-
kog sportiste, a ovog ljeta na-
stupiću četvrti put i to je zaista 
veliko dostignuće. Za naše pri-
like čak i vanvremensko. Po-
nosan sam na urađeno, na vje-
čitu borbu sa samim sobom da 
se poslože sve stvari u glavi i da 
uvijek dajem sve od sebe kako 
bi rezultat bio na očekivanom 
nivou, što ponekad ipak izo-
stane – priča Dukić.
Mnogo je nemirnih voda i vje-
trova savladao mirni i posve-
ćeni Novljanin da bi stigao do 
statusa četvorostrukog olim-
pijskog učesnika.
- Dosta je dug put iza mene, 
između 13 i 15 godina traje 
cijela moja olimpijska priča. 
Zaista je to vrlo složen proces, 
svaki olimpijski ciklus nosi sa 
sobom neku priču i neki svoj 
zahtjev. Kad se osvrnem i kad 
imam vremena da razmislim 
o situacijama kroz koje sam 
prošao, zaključim koliko je 

Četiri olimpijska 
kruga bokeškog 
,,morskog vuka“

Milivoj Dukić sprema se za novi nastup na Igrama i najavljuje najbolji plasman do sada

bilo zahtjevno i mogu da bu-
dem ponosan – ističe Dukić, 
21. na posljednjem Svjetskom 
prvenstvu gdje je izborio nor-
mu za OI.
- Svaki ovakav plasman i 
odlazak na Igre iz male Cr-
ne Gore je veliko dostignu-
će. Treba imati na umu da 
uslovi koje imamo u Crnoj 
Gori nijesu na nivou potreb-
nom da bi se svjetski rezultati 
ostvarivali  u kontinuitetu. 
Iskustvo, svakako, u svakom 
sportu igra značajnu ulogu, 
sad imam 31 godinu i uvijek 
ističem da sam na vrhuncu 
karijere i da znanje koje se 
akumuliralo ima pravu sa-
držinu. Sport je živa stvar, 
konkurencija je neumoljiva i 
vrlo zahtjevna, morate da bu-
dete na visokom nivou kako 
biste uopšte opstali, a kamoli 
ostvarivali vrhunske rezultate 
– objašnjava Milivoj.
Kada je bokeški ,,morski vuk“ 
počinjao karijeru, počeo je da 
otvara i nove prozore za cijelu je-
driličarsku scenu u Crnoj Gori.
Jedrenje je najviše zahvaljujući 
Milivoju postalo sport za koji 
se ne zna samo u Boki Kotor-
skoj, a njegovi sportski na-
sljednici poput Ilije Markovića 
i Nikole Golubovića imaju te-
melj na kojem mogu da grade 
svoju olimpijsku priču.
- Ja sam na ,,udaru“ što se tiče 
rezultata i očekivanja, ali mo-
ram da pohvalim sve ljude koji 
su činioci cijele ove priče – od 
familije, preko klubova i Sa-

veza. Dugi niz godina svako 
je dao neku svoju nit i dopri-
nos da rezultat bude ovakav. 
Podnio sam najveću žrtvu, ali 
i najveću satisfakciju. Pionir 
sam ovog sporta u Crnoj Gori 
i zahvalan sam i ponosan što 
jedrenje dobija status i značaj 
koji zaslužuje, što rezultatima i 
pokazuje – navodi Dukić.
- U sportu morate konstantno 
da se dokazujete, konkurencija 
se mijenja, stalno dolaze novi i 
mlađi jedriličari koji su željni i 
spremni da rade mnogo, i to-
me kao stariji i iskusni takmi-
čar morate da se ,,oduprete“.
Iza Dukića su pripreme u 
Španiji i nastupi na Svjetskom 
kupu. Do početka Olimpij-

skih igara 28. jula svaki dan je 
isprogramiran.
- Ići ću na pripreme na popri-
šte Olimpijskih igara, u Marsej, 
tokom maja, juna i jula. Dina-
mičan period je preda mnom i 
nadam se da ću ga iskoristiti na 
pravi način. Nije uvijek slučaj 
da su Olimpijske igre geograf-
ski blizu kao sada, što nama s 
jedne strane izjednačava šanse 
sa svim ostalima takmičarima 
u odnosu na ono kako je bilo 
na Igrama u Riju ili Tokiju, 
gdje zaista nijesmo imali nika-
kve šanse da se pripremimo, ni 
bilo što uradimo, jer je finan-
sijski i što se logistike tiče bilo 
vrlo zahtjevno – objašnjava 
Milivoj Dukić.

U Marseju, u svom posljed-
njem olimpijskom poglavlju, 
naš jedriličar mogao bi da se is-
piše i najljepše stranice karijere.
- Već sam pokazao i pokazu-
jem da sam u vrhu svjetskog je-
drenja, među prvih 20 u svojoj 
klasi. To je potvrdila i svjetska 
rang-lista koja je izašla poslije 
Svjetskog prvenstva, na kojoj 
sam bio na 19. mjestu. Olim-
pijske igre su opipljiva šansa, 
vrlo specifično takmičenje. 
Može svašta da se desi, uslovi 
mogu i da idu, i da ne idu naru-
ku. Napraviću sve što je do me-
ne i mislim da ću dovesti sebe 
u situaciju da budem spreman 
za najviši nivo – optimističan je 
Milivoj Dukić.

Najjači vjetar u leđa Mili-
voj Dukić pronalazi u naj-
bližem okruženju.
- Porodica je osnov svega. 
Ostvario sam se kao 
roditelj, imam kćerku i 

sina, to mi je mnogo važ-
nije i značajnije od bilo 
čega. Nije lako uskladiti 
zahtjevnu profesionalnu 
karijeru i druge obave-
ze, i mnogo mi znači da 

imam taj balans u životu 
zahvaljujući supruzi i 
cijeloj porodici. Svjesni su 
čime se bavim i trenutnih 
prioriteta, na svemu sam 
zahvalan i ponosan na 
sve. To mi daje dodatnu 
iskru i snagu da dam sve 
od sebe na najznačajnijim 
takmičenjima.

Porodica je osnov svega i 
snaga koja vuče naprijed
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da se spremamo i za njega i ni-
je nam potpuna nepoznanica. 
Nema toliko zvučna imena, ali 
daleko od toga da su loša repre-
zentacija i da ih možemo potci-
jeniti – naveo je Radović.
- Treba proći ta dva meča da 
bismo stigli do polufinala. 
Moraju se dobiti maltene sve 
utakmice da bi se pošlo na 
Olimpijske igre. Konkurencija 
je veoma jaka. Imali smo dobra 
izdanja na posljednjem Evrop-
skom i Svjetskom prvenstvu i 
sada nas čeka turnir koji može 

da bude vrhunac ove genera-
cije momaka koji su rođeni 
početkom 1990-ih i pri kraju 
su karijere u reprezentaciji – 
kazao je Radović.
Bojan Dubljević i drugovi nije-
su više autsajderi, protivnici ih 
gledaju drugim očima.
- To što smo došli u situaciju da 
igramo kvalifikacije za Olim-
pijske igre je samo po sebi veliki 
uspjeh. Od obnove nezavisno-
sti preskočili smo samo jedno 
Evropsko prvenstvo, učestvo-
vali na dva posljednja svjetska 

i sve su to velike stvari za crno-
gorsku košarku. Posljednjim 
nastupom na Mundobasketu 
i odlaskom u kvalifikacije za 
Olimpijske igre prag naših i 
očekivanja ukupne javnosti 
postao je prilično visok – kon-
statovao je Radović.
- Ali kako su došli i prihva-
ćeni dobri rezultati, tako bi i 
neodlazak na neko evropsko 
ili svjetsko prvenstvo bio do-
življen kao ogroman korak 
unazad, maltene tragedija. Po-
slije kvalifikacija, kakav god da 

bude ishod - a plasman bi bio 
najveći uspjeh crnogorske ko-
šarke ikad, ostaje nam obaveza 
kontinuiteta nastupa na veli-
kim takmičenjima. Naredno je 
Eurobasket 2025. i to je nakon 
kvalifikacija za OI naš najveći 
cilj – naglasio je selektor.
Bitke za Eurobasket 2025. su 
već počele. Crna Gora je u 
februaru odigrala dva meča 
– pretrpjela je težak poraz u 
Njemačkoj (85:61), potom sa-
vladala Švedsku (95:70).
Iako je igrala u znatno oslablje-
nom sastavu u odnosu na Mu-
ndobasket 2023, težak poraz u 
Ludvigsburgu bio je alarm za 
,,crvene“ – dobra stvar je što je 
pravovremen.
- Odigrali smo stvarno lošu 
utakmicu. Nije to bila Crna 
Gora na koju smo navikli, 
odraz onoga kako treniramo 
i kako se ponašamo, ali desi se 
loš dan i mnogo većim ekipa-
ma. Odmah nakon toga smo 
dobro odreagovali protiv Šved-
ske i ubjedljivom pobjedom 
sanirali poraz od Njemačke. U 
Ludvigsburgu nijesmo to bili 
mi, prespavali smo taj meč – 
podvukao je Radović.
- Tek je početak kvalifikacija, 
imamo još četiri meč i sve je 
otvoreno. Važan ,,prozor“ nas 
čeka u novembru kad ćemo 
odigrati dvomeč sa Bugarskom 
koji može odrediti učesnika 
Eurobasketa. Poraz nikada nije 
dobar, pa ni taj u Njemačkoj, ali 
može da nam koristi jer smo 
možda u nekom momentu po-
mislili da sa nekim možemo da 
igramo sa 70 ili 80 odsto mo-
gućnosti. To nije moguće, mo-
ramo uvijek da budemo na 100 
odsto da bismo došli do pobje-
de i uspjeha – dodao je Boško 
Radović, selektor crnogorskih 
košarkaša.

Četiri koraka do istorije
Košarkaše od 2. jula čeka nastup na kvalifikacionom turniru za Olimpijske igre

Dvadeset sedmog jula, na 
stadionu ,,Pjer Moroa“ u 

Lilu, košarkaška reprezentaci-
ja Francuske će kao domaćin 
odigrati prvi meč na Olimpij-
skim igrama 2024.
Protivnik ,,trikolora“ na pre-
mijeri za sada je nepoznat, a 
mogla bi to da bude – Crna 
Gora. Zvuči kao san, a može da 
postane java.
Četiri meča dijele ekipu Boška 
Radovića od senzacionalnog 
uspjeha, visina koje crnogor-
ska košarka nikada nije dosti-
gla. ,,Crveni“ će od 2. jula uče-
stvovati na kvalifikacionom 
turniru 2, igraće u grupi B sa 
Kamerunom i Brazilom. U 
polufinale idu dvije selekcije i 
ukrstiće se sa grupom A u ko-
joj su domaćin Letonija, Gru-
zija i Filipini.
Samo pobjednik finala ide na 
olimpijski turnir koji će se – 
kada dođe vrijeme za nokaut 
rundu i mečeve za medalju 
– iz Lila preseliti u čuvenu 
dvoranu ,,Pariz-Bersi“.
- Redovni smo učesnici 
evropskih prvenstava, bi-
li smo na dva posljednja 
svjetska šampionata, 

sada nas čekaju olimpij-
ske kvalifikacije i to je 
prilično veliki korak i 
novo iskustvo za cr-

nogorsku košarku – 
kaže selektor Boš-
ko Radović.

Crna Gora je 
mjesto u kva-

lifikacijama 
zaslužila 11. 
mjestom na 
Svjetskom 
prvenstvu 
prošle go-
d i n e .  U 
Manili je 
od ,,crve-

nih“ drhtala i selekcija Sjedi-
njenih Američkih Država – što 
donosi novo ljeto?
- Letonija je domaćin i najveći 
favorit našeg kvalifikacionog 
turnira, naravno ako im se 
odazovu svi igrači. Nadam se 
da ćemo mi biti u kompletnom 
sastavu, a pod znakom pitanja 
je Vladimir Mihailović, koji je 
imao operaciju vratnog disku-
sa i najvjerovatnije neće moći 
da igra. Najvažnije je da ostali 
igrači završe sezonu bez povre-
da, da budu zdravi i odazovu se 
za akciju. Svima nama je ovo 
novi izazov i nadam se da će-
mo biti u kompletnom sastavu 
– rekao je Radović.
Crna Gora neće biti favorit u 
Rigi, ali je dobro prošla na žr-
ijebu jer je mogla da dobije i 
mnogo teže rivale.
- Brazil je najjača ekipa u na-
šoj grupi, ima NBA i evroli-
gaške igrače, već decenijama 
je ozbiljna reprezentacija, uz 
Argentinu najbolja u Južnoj 
Americi. Kamerun je došao iz 
pretkvalifikacija, počeli smo 

Selektor Boško Radović nije 
zadovoljan minutažom i sta-
tusom koju naši košarkaši 
imaju u klubovima.
- Ne mogu da se miješam 
u politiku klubova i odlu-
ke trenera, ali mislim da 
nemaju dovoljnu ulogu u 

svojim timovima. Vučević 
je u NBA ligi, ol-star je igrač 
i o njemu je suvišno pričati. 
Imamo još nekoliko igrača 
koji su nosioci, ali većina 
njih to nije. To nam stvara 
probleme jer kontinuitet iz 
kluba se prenosi u reprezen-

taciju, a u ovakvoj situaciji iz 
male minutaže u klubovima 
treba da dobiju ozbiljnu 
ulogu u nacionalnom timu 
i to zahtijeva više vremena. 
Mislim da naši igrači nemaju 
uloge kakve bi trebalo da 
imaju reprezentativci zemlje 
koja igra velika takmičenja. 
Nadamo se da će u sljedećoj 
sezoni to biti mnogo bolje – 
poručio je Radović.

Naši igrači nemaju dovoljnu 
ulogu u klubovima
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Rukometašice Crne Go-
re porazom od Slovenije 

(30:26), u posljednjem me-
ču kvalifikacionog turnira u 
Ulmu, prekinule su niz od tri 
uzastopna nastupa na OI, i 
nažalost, neće učestvovati na 
najvećoj smotri u Parizu. Na-
še rukometašice otputovale su 
u Njemačku sa motivom i že-
ljom da prigrabe vizu za Pariz, 
ali na velikom putu, ispostavilo 
se najtežem, ispriječile su se 
domaćin i reprezentacija koju 
predvodi Dragan Adžić, neka-
dašnji selektor našeg tima.
Počele su ,,lavice“ pobjedom 
turnir - bolje od Paragvaja, u 
2. kolu izgubile od Njemica, a 
onda su zastale u odlučujućem 
meču za vizu. 
Povrede i snaga protivnika bi-
li su velika prepreka sa Bojanu 

Popović i njene djevojke. U oba 
posljednja meča su jurile minu-
se, bile blizu da preokrenu, ali 
uvijek je nešto malo falilo da se 
uhvati pravi ritam i približe cilju.
- Teško je sada pričati. Od starta 
se osjetio teret. Znam da su ovo 
igrači, koji mnogo žele i koji 
su prošli nešto rukometno, ne 
toliko da bi igrali ovakve uta-
kmice u ovakvim momentima 
gdje se odlučuje. Dosta njih je 
bilo sa velikim nabojem i to se 
osjetilo na početku sa nekim 
šutevima kada se Slovenija od-
lijepila. Ponovo su nas ti šutevi 
koštali, nismo uspjeli da uđe-
mo u ritam. Gros je vrhunski 
igrač, otvarajući se prema njoj, 
da bismo sprječavali te šuteve, 
otvorili smo zonu i onda je bilo 
mjesta za ostale igrače. Borili 
smo se, žao mi je - kazala je na-

kon utakmice Popović, koja je 
najavila odlazak sa mjesta pr-
vog stručnjaka našeg nacional-
nog tima.
Nakon Londona, Rija i Tokija, 
,,lavice“ će propustiti nastup u 
Parizu. 
- Ovo je mlada generacija ko-
ja ima perspektivu. Mora da 
preživi ovakve utakmice, da bi 
osjetila kako je to. Iskustvo je 
neprocjenjivo. Mladi su, imaće 
priliku da osjete draž Olimpij-
skih igara. Ovo je dobra ekipa, 
koja se dobro drži zajedno. Po-
nosna sam što sam bila selek-
torka ove reprezentacije. Treba 
da idu uzdignute glave, jer su 
uradile sve što su mogle - ispri-
čala je Popović.
Tim mladosti i manje isku-
stva je krenuo u ozbiljnu pri-
ču nakon što je 2022. godine 

osvojena bronzana medalja 
na Evropskom prvenstvu. 
Smjena generacije, odlazak iz 
reprezentacije mnogih, velikih 
igračica, te povrede i odsustva, 
uticali su na kompletniji utisak 
na olimpijskom kvalifikacio-
nom turniru. 
- Vjerovale smo da možemo da 
prevaziđemo prepreku. Pono-
sna sam na tim. Možda se nije 
vidjelo na terenu, ali smo dale 
sve od sebe. Vratićemo se po-
slije ovoga. Hvala svim ljudima 
koji su nas podržavali - poruči-
la je Jelena Despotović.
Crna Gora neće igrat na pred-
stojećim OI, naredne su u Los 
Anđelesu. Rukometna mla-
dost polako stiže, a i u sadaš-
njeg sastava je veliki broj igra-
čica koje nijesu ni blizu zenita. 
Hrabro, naprijed ,,lavice“.

,,Lavice“, glavu gore
Rukometašice Crne Gore bez plasmana na OI u Parizu
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Maša kao 
Dejo, Peđa, 
Mirko, Stevan...

Crna Gora ima fudbalskog bisera

U sazvežđu novih zvijezda 
koje sijaju u maloj Crnoj 

Gori, jedna nosi ime naše fud-
balerke.
Ženska „verzija“ fudbalske igre 
još nije postala „mejnstrim“ 
sport u našoj zemlji, predrasu-
de još postoje, iako su sve manje 
i manje, a bilo bi i neočekivano 
da su nestale za desetak godi-
na, koliko je prošlo od kada su 
crnogorske djevojke počele or-
ganizovano da se bave fudba-
lom i kada je i promovisan naš 
nacionalni tim.
Za to kratko, a posebno u po-
sljednje vrijeme, javnost je 
čula za Mariju Vukčević, Ar-
misu Kuč, Slađanu Bulatović, 
Dariju Đukić, Jasnu Đoković, 
Helenu Božić...
Ali, talenat koji ima Maša To-
mašević, 16-godišnjakinja iz 
Podgorice, ne samo da je skre-
nuo pažnju crnogorske sport-
ske scene, već se o njoj i njenom 
potencijalu priča na najvišem 
nivou, u hramovima fudbala, 
poput Madrida i Milana u Rea-
lu i Interu. Za sada...
Nekada su iz crnogorskih klu-
bova blistave karijere u naj-
većim evropskim klubovima 
stvarali Dejan Savićević, Pre-
drag Mijatović, Mirko Vučinić, 
Stevan Jovetić... Sada je, čini se, 
došlo vrijeme da njihovim sto-
pama krene i jedna djevojka. 
A sve je počelo tako što je UEFA 
proglasila mladu igračicu Bu-
dućnosti za jednu od deset najta-
lentovanijih fudbalerki Evrope.
,,Osjećaj je bio nestvaran, bila 
sam jako iznenađena, naročito 

zbog toga što nisam očekivala, a 
ni razmišljala o tome. Naravno 
da sam se uvijek nadala da će 
moj talenat i dobre igre biti pri-
mijećeni, ali mi je to bilo neka-
ko daleko od realnosti u ovom 
momentu”, priznaje Maša.
Njene fudbalske vještine su 
„buknule“ prošle godine kada 
je na tri meča kvalifikacija za 
EURO za igračice do 17 godina 
postigla devet golova i bila naj-
bolji strijelac tog ciklusa u cijeloj 
Evropi. A pritom je imala samo 
15 godina, dakle - mlađa od ve-
ćine igračica u toj konkurenciji.
Mašu je tada upoznala šira jav-
nost, a oni koji prate fudbalske 
prilike u Crnoj Gori odavno su 
čuli da postoji jedna djevojčica, 
koja tako dobro igra fudbal da 
je „bolja od svih dječaka”...
Imala je samo četiri godine ka-
da je ušla u svijet najljepše igre. 
Na prvi trening odveo ju je otac. 
Željko Tomašević je bivši fud-
baler, a sada trener u Kataru, 
koji je u to vrijeme imao svoju 
školu fudbala Ekstra tajm. 
,,Moja želja da igram fudbal je 
bila ogromna, stalno sam traži-
la loptu i tata je pristao. Nije bilo 

ni pritisaka, a ni očekivanja sa 
njegove strane. Samo je ispu-
njavao moje želje”, kaže Maša.
„Sada, poslije toliko godina, sa 
njim analiziram svaku utakmicu. 
Super je što je tata trener, jer uvi-
jek imam nekoga za koga znam 
da će mi iskreno ukazati na greš-
ke i uraditi sve za moje dobro“.
Do 14. godine je trenirala sa dje-
čacima u školi fudbala Stari aero-
drom, a zatim nastavila u ženskim 
klubovima - Mladosti, Danilov-
gradu i na kraju u Budućnosti.
Sigurno da su treninzi sa dječa-
cima uticali na moj razvoj jer je 
muški fudbal, ipak, brži i jači”, 
priznaje Maša, ali naglašava:
,,U početku je svima bilo neobič-
no i čudno kada čuju da djevoj-
čica trenira fudbal, jer su fudbal 
smatrali samo muškim sportom. 
Kasnije se sve to promijenilo, 
sada je to sve normalno. I pre-
srećna sam zbog toga što se sve 
više djevojčica bavi fudbalom”.
I trening po trening, Mašin ta-
lenat se sve više razvijao, prvi 
put je dres Crne Gore obukla 
u decembru 2020. sa 13 i po 
godina debitovala za kadetsku 
selekciju, u septembru 2022. 

dala prvi gol, a u aprilu 2023. 
upisala i prvi nastup u našoj 
najjačoj selekciji - imala je 15 
godina i 259 dana.
,,Zaista mi je 2023. godina u 
fudbalskom smislu, bila najbo-
lja godina do sada. Debitovala 
sam za prvi tim reprezentacije, 
bila prvi strijelac kompletnih 
U17 kvalifikacija za Evropsko 
prvenstvo, imala sam dobre 
rezlutate u Budućnosti. Sve je 
bilo sjajno, ali znam da uvijek 
može bolje”.
Da je, međutim, riječ o vanse-
rijskom potencijalu pokazale 
su vijesti koje su obilježile po-
četak 2024. - španski mediji su 
izvijestili da je Maša na radaru 
velikog Reala, a onda je stigla 
reakcija još jednog evropskog 
fudbalskog giganta Intera, čiji 
su izaslanici iz Milana dopu-
tovali u Belfast, kako bi Mašu 
upoznali sa planovima koje 
imaju za nju, poklonivši joj cr-
no-plavi dres sa brojem 10.
Djevojčica iz Podgorice do-

čekala je da se o njoj priča na 
najvećoj sceni.
,,Prija, naravno, sva ta pažnja, 
ali se nisam promijenila, niti to 
utiče na mene. Ostaću ista, po-
svećena fudbalu. Svaki dan je 
novo dokazivanje, jedini cilj koji 
imam je da budem bolja nego 
što sam bila i da nastavim da se 
usavršavam, a ostalo će sve doći 
samo po sebi. Interesovanje go-
di, ali znam da moram da osta-
nem čvrsto na zemlji. To je jedi-

ni put”, ističe mlada fudbalerka.
Svjesna je da za velike planove 
postoji i ,,ograničenje”. To su 
njene godine. Prema strogim 
pravilima FIFA, transferi u ino-
stranstvo za igrače i igračice iz 
zemalja van EU su zabranjeni 
do navršenih 18 godina.
Maša će u julu 2025. postati 
punoljetna, spremna je da če-
ka i što je, najvažnije, da bude 
strpljiva. A sve ostalo ima - 
prirodni talenat, ljubav prema 

fudbalu, radnu etiku...
,,Važno je vjerovati u sebe i 
u svoje sposobnosti. Vodim 
se time da su snovi dostižni 
onima koji ne odustaju. Naj-
važnije od svega, a to je moja 
poruka za sve djevojke koje se 
bave fudbalom - da se igra s 
ljubavlju i uživa u svakom tre-
nutku na terenu”.
Maša Tomašević - 
crnogorski fud-
balski biser.

Pored fudbalskih obaveza, koje su prilično 
obimne, Maša je i odlična učenica podgoričke 
Gimnazije ,,Slobodan Škerović”.
,,Trudim se da izvršavam sve školske obave-
ze, a imam veliko razumijevanje profesora i 
direktorice Biljane Vučurović, koji mi izlaze 
u susret kada imam utakmice i pripreme sa 
reprezentatacijom”, kaže Maša.

Kao i svaka mlada 
sportistkinja, i Maša 
ima svog uzora.
,,Pratim Kristijana 
Ronalda, dopadaju 
mi se njegov karakter 
i njegova mentalna 
snaga. Impresionira me načina na 
koji trenira, kako se hrani, odmara i 
šta sve preduzima da bi na utakmicama 
bio maksimalno spreman i da bi trajao 
toliko dugo”, objašnjava Maša.

Odlična učenica, 
Ronaldo kao model

,,Prija, naravno, sva ta pažnja, ali se nisam 
promijenila, niti to utiče na mene. Ostaću 
ista, posvećena fudbalu. Svaki dan je novo 

dokazivanje, jedini cilj koji imam je da budem 
bolja nego što sam bila i da nastavim da se 
usavršavam, a ostalo će sve doći samo po 

sebi. Interesovanje godi, ali znam da moram 
da ostanem čvrsto na zemlji. To je jedini put”

DUŠKO GLOBAREVIĆ, trener ŽFK Budućnost: U ženskom 
fudbalu sam deset godina i nikada nisam vidio igračicu sa ovih 
prostora koja ima veći potencijal od Mašinog. Što je još važnije, 
ona je primjer profesionalke, liderke na terenu i van njega. Uvijek 
je prva na treningu, posljednja odlazi. Zbog svih njenih kvaliteta 
vjerujem da je predodređena za velike stvari

MIRKO MARIĆ, selektor Crne Gore: U najmlađim timovima 
skrenula je pažnju talentom i odmah pokazala da od nje može 
mnogo da se očekuje. Veliki je profesionalac, radi naporno na 
sebi i stremi da bude bolja iz dana u dan. Svi mi bi trebalo da joj 
pomognemo, a ako nastavi ovako, čeka je briljantna karijera

SLAĐANA BULATOVIĆ, kapitenka reprezentacije: Ona ima izu-
zetnu tehniku i razumijevanje igre. Donosi na vrijeme odluke na 
terenu. Njena pribranost u igri i zrelost su primjetni, sve to govori 
da je ona briljantni talenat i buduća zvijezda ženskog fudbala

Buduća svjetska zvijezda
 REKLI SU O MAŠI

,,U početku je svima bilo neobično i čudno kada čuju 
da djevojčica trenira fudbal, jer su fudbal smatrali 
samo muškim sportom. Kasnije se sve to promije-

nilo, sada je to sve normalno. I presrećna sam zbog 
toga što se sve više djevojčica bavi fudbalom“
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Zamislite dijete s mora, u 
devetoj godini koje tek uči 

da pliva! I to na nagovor rodi-
telja, jer:
,,Bilo ih je nekako i sramota, 
obzirom da sam primorsko 
dijete. A kako uglavnom sva-
ko novsko dijete prolazi kroz 
Jadranovu školu, i ja sam. Isti-
na, dosta kasno sam počela, 
naučila da plivam i prestala 
sa treninzima. Malo kasnije je 
Željka Ivičević zvala i pitala što 
ne dolazim, kazala je da sam 
dobra i da može nešto da bude 
od mene. I krenula sam pono-
vo, godinu kasnije napravila 
sam veliki pomak. Tadašnji 
trener Zuber me poveo u Ita-
liju na kampu za najmlađe pli-
vače, pobrala sam jugosloven-
ske rekorde i krenula je priča. 
Prvi zvaničan rekord, tadaš-
nje Jugoslavije, sam postavila 
na Otvorenom prvenstvu sa 
10 godina i to na 800 kraul“ 
- ispričala je Danijela Frane-
ta koja predvodi crnogorske 
plivače od 2015. godine kada 
je debitovala u ulozi stručnog 
lica na Svjetskom prvenstvu u 
Kazanju.
Sa 13 godina krenuli su ozbilj-
niji rezultati.
- Postavila sam državne rekor-
de na 100 kraul i 50 delfin, pro-
gašavana za najbolju pionirku 
Jugoslavije... U svim uzrasnim 
kategorijama sam držala dr-
žavne rekorde i to od mlađih 
pionira... 
Kupila je polako iskustvo, da bi 
na Svjetskom prvenstvu u Bar-
seloni 2003. godine debitovala 
posljednji put u kapici tadašnje 
Jugoslavije. 
- Onda sam bila standardna 
članica SICG i rekorderka u 
disciplinama delfin i leđno. 
Do 2005. sam bila u Jadranu, 
zatim sam prešla u Vojvodinu 
gdje sam ostvarila najbolje re-
zultate karijere, kao polufinale 

Evropskog prvenstva na 50 
delfin u Helsinkiju - ispričala 
je Franeta.
Koliko su vrijedni rekordi i 
koliko su godinama bili dale-
ko da se ugroze potvrđuje slje-
deća priča.
- Trenutno treniram Janu Bo-
rović koja je počela da obara 
moje rekorde na leđima na-
kon 26, 27 godina. Toliko du-
go su trajali rekordi - kazala je 
Franeta.
Ljubav prema plivanju je be-
skonačna, iako se u onim naj-
ranijim godinama nije pretje-
rano zanimala za sport. Ali, ko 
jednom snažno, hrabro napra-
vi zaveslaj, rijetko kada odusta-
ne od sporta. 
Ni Danijela nije izuzetak, po-

godila je ,,strijela“ adrenalina i 
nakon aktivne karijere, ostala 
je vjerna plivanju. Krenula je u 
trenersku priču. Polako... 
- Bila sam na fakultetu za 
,,Sport i turizam“ i znala sam 
gdje će da ide moje usmjere-
nje, jer sam voljela da radim sa 
djecom. Da nisam ostala u pli-
vanju, ne znam šta bih mogla 
drugo da radim u životu, ma-
da, što se kaže, kada te muka 
naćera onda... Ali, definitivno 
sam se u ovoj oblasti pronašla. 
Imam ogromnu energiju i lju-
bav prema plivanju, a za mene 
je voda život. Iskreno, jedino 
ovo znam da radim.
Stigla je u Budvu. Sa tadaš-
njim predsjednikom, nastav-
lja Danijela, pokrenula je pri-

ča o plivanju.
- U početku sam malo radila na 
ispravljanju stilova sa vaterpo-
listima. Malo po malo preuzela 
sam prvu ekipu, nakon toga 
sam trenirala Iliju Tadića, a 
2014. godine je prva generaci-
ja budvanskih plivača osvojila 
titulu i prekinuli Jadranovu do-
minaciju. Sada smo došlo je do 
priče da Budva u školi plivanja 
ima više od 150 djece u svim 
kategorijamam, a imamo i pu-
no termina. 
Kao trener najviše insistira na 
posvećenosti, a preduslov je 
ljubav.
- Želim da djeca vole to što ra-
de. Bez ljubavi, nema ništa. I 
treba da uživaju u radu. Pored 
svih napornih treninga cilj mi 

Za mene je voda život
Danijela Franeta, rekorderka, trener Budve i žena koja vodi naš nacionalni tim na velikim plivačkim takmičenjima 

je uvijek bio da dijete iz bazena 
izađe sa osmjehom. Pozitivna 
sam i nasmijana osoba što sam 
uvijek tražila u drugim ljudi-
ma, tako i u djeci. Takva me 
energija privlačila. Ne želim da 
me djeca pamte kao namćora 
ili kao nekoga ko je strog. Želim 
obostrano povjerenje, energi-
ju... Na taj način mogu da im 
se predam 120 odsto. Za sada 
me ovaj osjećaj nije iznevjerio. 
Pasiju tražim, ono što i ja imam 
- jasna je Franeta.
Svaki rad se isplati. Danijela je 

kao trener debitovala na Olim-
pijskim igrama u Tokiju.
- Igre su fenomen, vrh svega. 
Ostaće mi urazane do kraja 
života. Nevjerovatan osjećaj. 
Na nekoliko metara od bazena 
gledate najbolje na svijetu kako 
obaraju rekorde ili se približa-
vaju vrhunskim rezultatima.

U Japanu je predvodila Boška 
Radulovića i Anđelu Antuno-
vić. Nada se da će sa Milošem 
Milenkovićem i Jovanom 
Kuljačom, čiji je trener, vidjeti 
svijetla Pariza. 
- Miloš je imao šesto vrijeme na 
Svjetskom prvenstvu za junio-
re, prvo naše polufinale i naj-

bolji rezultat Crne Gore.
Davanje sportu je maksimalno. 
Danijela kaže da je rad pokreće. 
- Koliko god da sam pod pri-
tiskom, koliko god da sam 
umorna, a ponekad sve i ne ide 
lagano, mene plivanje i dalje 
vodi. Kažu mi moji kod kuće, 
kada ćeš ručnu da povučeš, da-
ješ se previše... E, sad dosta puta 
sam dobila šamar realnosti, ali 
rekla sam sebi - uvijek ću se da-
vati 120 odsto. To sam ja i kada 
je dobro i kada nije dobro - po-
ručila je Franeta.

Da nisam ostala u plivanju, ne znam šta bih mo-
gla drugo da radim u životu, mada, što se kaže, 

kada te muka naćera onda...

Bez ljubavi, nema ništa. Djeca treba da uživaju 
u radu. Pored svih napornih treninga cilj mi je 
uvijek da dijete iz bazena izađe sa osmjehom

Dosta puta sam dobila šamar realnosti, ali rekla 
sam sebi - uvijek ću se davati 120 odsto. To sam 

ja i kada je dobro i kada nije dobro

Kako bi Danijela približila 
djeci i odraslima plivanje 
i zbog čega da se bave 
sportom?
- Neću se držati rečenice 
da je plivanje važno samo 
zbog zdravlja. Jer, kada 
uskočiš u vodu, naučiš i 
shvatiš da je plivanje nešto 
što te stvarno ispunjava, da 

Kroz zaveslaj sve prolazi

si sam sa sobom i da sve 
dobro i ono manje dobro, 
od sreće, ljutnje, razoča-
ranja, možeš da iskališ... 
Kroz zavlesaj sve možeš 
da prođeš. Volim svoj sport 
najviše i možda nisam 
objektivna, ali kada usko-
čim u vodu sve prođe, jer je 
sve satkano u zaveslajima.  
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Riznica najljepših uspomena 
Otvorena i zatvorena izložba EKO Olimpijsko putovanje

Izložba EKO Olimpijsko pu-
tovanje svjedoči o istoriji i 

nasljeđu Olimpijskih igara i 
predstavlja trenutak velikog 
ponosa, kazao je predsjednik 
Crnogorskog olimpijskog ko-
miteta Dušan Simonović, na 
otvaranju izložbe koja pred-
stavlja svojevrsni prikaz istorije 
crnogorskog olimpijskog puta 
- od 2008. godine i Pekinga, do 
2021. godine i Tokija.
Prije skoro 16 godina, zastava 
Crne Gore prvi put se zavijo-
rila na Olimpijskim igrama, a 
20 sportista, koje je predvodio 
Veljko Uskoković, prodefilovalo 
je stadionom ,,Ptičje gnijezdo”.
Od tada 120 djevojaka i mladića 
predstavljalo je Crnu Goru na 
Ljetnjim, a devet na Zimskim 
olimpijskim igrama. U Lon-
donu 2012. godine osvojena je 
i prva medalja, srebrna - crno-
gorskih rukometašica. 
Istorija je predstavljena muzej-
skom postavom, a posjetioci 
su mogli da vide olimpijske ek-
sponate, poput baklji, simbola 
olimpizma i olimpijskog pokre-
ta, sa Ljetnjih i Zimskih Igara, 
fotografije olimpijskih timova 
Crne Gore, kao i istorijsku sre-
brnu medalju iz Londona.
Simonović je, otvarajući izlož-
bu, kazao da izloženi eksponati 
predstavljaju riznicu uspome-
na koje pričaju priču o posve-
ćenosti crnogorskih sportista i 
sportistkinja, njihovom radu i 
neumornom traganju za izvr-
snošću na svjetskoj sceni.
- Izrazio bih zahvalnost našem 
pouzdanom partneru i sponzo-
ru, Jugopetrol EKO benzinskim 
stanicama, koji su naša dugogo-
dišnja podrška na svakom na-
šem olimpijskom putu - rekao 
je Simonović.
Predsjednik COK-a je istakao 
da je podrška te kompanije 
omogućila ne samo izložbu, već 
odigrala ključnu ulogu u pro-
mociji sportskog duha i olim-

pizma širom Crne Gore.
- Od baklji do medalja, od zva-
ničnih uniformi do fotografija 
nezaboravnih trenutaka naše 
olimpijske istorije, ova izložba 
predstavlja suštinu olimpijskog 
pokreta - rekao je Simonović.
Simonović je kazao da COK na-
stavlja da promoviše olimpijski 
duh i podržava  sportiste i spor-
tistkinje i čuva vrijednosti koje 
Olimpijske igre predstavljaju.
Članica šampionske generacije 
zlatnih lavica, Katarina Bulato-
vić, kazala je da je svojom me-
daljom htjela da da doprinos 
izložbi i omogući posjetiocima 
da uživo vide taj eksponat.
- Do sada je jedina, nadam se da 
će ubuduće naši sportisti osvo-

jiti još medalja na olimpijskim 
igrama. Izložba je sjajna prilika 
da se podsjetimo na taj istorij-
ski uspjeh. Prilika da vidimo šta 
smo i koliko uradili, da se vra-
timo u prošlost i oživimo djelić 
onoga što smo proživjeli - rekla 
je Bulatović.
Izvrsni direktor Jugopetrol AD 
– EKO benzinske stanice, Vaslis 
Panagoploulos, kazao je da su 
u toj kompaniji ponosni što su 
dio otvaranja Olimpijske mu-
zejske postavke, demonstracije 
sportske kompetencije Crne 
Gore i otpornog duha naših 
sportista.
- Stojeći ujedinjeni u podršci 
ovom poduhvatu, usklađujemo 
se sa našim posvećenjem razvo-

ju sportske izvrsnosti i zajedni-
ce. Ova muzejska postavka ne 
slavi samo medalje i memora-
bilije, već i odaje počast posve-
ćenosti, strasti i trijumfima koji 
definišu olimpijsko i sportsko 
nasleđe naše zemlje”, rekao je 
Vaslis Panagoploulos.
Naglasio je da zajedno nastav-
ljaju uticati na snove i inspirišu 
buduće generacije da dosegnu 
veće visine.
- Čestitke Crnogorskom olim-
pijskom komitetu i sportistima 
na dosadašnjim izvanrednim 
dostignućima. Srećno na pred-
stojećim Olimpijskim igrama u 
Parizu 2024. godine.
Direktor direktorata za sport u 
Ministarstvu sporta i mladih, 

Zoran Jojić, kazao je da je sve 
predstavljeno na izložbi izvor 
ogromnog ponosa za Crnu 
Goru.
- To je i svjedočanstvo par-
tnerskog odnosa Ministarstva 
sporta i mladih i nacionalnog 
olimpijskog komiteta, sa kojim 
zajedno neumorno radimo 
kako bismo našim sportistima 
pružili resurse i prilike koji su 
im potrebni za postizanje vr-
hunskih rezultata na međuna-
rodnoj sceni.
Izložba predstavlja početak 
velikog projekta – izgradnje 
Olimpijske kuće u Podgorici.
- U ime Ministarstva sporta i 
mladih, želim da zahvalim svim 
sportistima koji su ponosno no-

sili zastavu naše zemlje i svako-
me od vas koji nam se pridružio 
u izgradnji boljeg sportskog 
okruženja u Crnoj Gori. Za-
jedno, krenimo na ovu izvan-
rednu avanturu s obnovljenim 
entuzijazmom, s nestrpljenjem 
očekujući početak Olimpijskih 
igara u Parizu, otvaranje Olim-
pijske kuće i Olimpijskog mu-
zeja i dalje uspjehe Crne Gore 
na svjetskoj sportskoj sceni - re-
kao je Jojić.
Svečanom otvaranju prisustvo-
vali su ministar sporta i mladih 
Dragoslav Šćekić, sekretar za 
sport Glavnog grada Miloš An-
tić, sportisti i sportski radnici, 
čelnici nacionalnih sportskih 
asocijacija.
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Novo poglavlje 
u razvoju sporta

Značajan korak je naprav-
ljen u razvoju sportskih 

inicijativa u Crnoj Gori potpi-
sivanjem sporazuma o sarad-
nji između Ministarstva sporta 
i mladih i Crnogorskog olim-
pijskog komiteta.
Sporazum, koji su potpisali 
Dragoslav Šćekić, potpred-
sjednik Vlade Crne Gore i mi-
nistar sporta i mladih, i Dušan 
Simonović, predsjednik Crno-
gorskog olimpijskog komiteta, 
ima za cilj unaprjeđenje zajed-
ničkih napora u promovisanju 
sporta, fizičke aktivnosti i an-
gažovanja mladih.
Sporazum posebno predvi-
đa saradnju na međunarod-

nim projektima, pogotovu 
onim finansiranim od strane 
Evropske unije, sa fokusom na 
izgradnju kapaciteta u sport-
skim organizacijama i promo-
visanje inkluzivnog učešća u 
sportu na svim nivoima. Mini-
starstvo i COK  su se obavezali 
na razvijanje zajedničkih pro-
jekata koji će ne samo pobolj-
šati oblast sporta izgradnjom 
kapaciteta, već i promovisati 
učešće u sportu i razvoj talena-
ta širom zemlje.
Ministarstvo i COK će zajed-
no predstavljati Crnu Goru 
na međunarodnim sportskim 
forumima, konferencijama 
i događajima, čime će se pro-

movisati sportska diplomatija 
i unaprijediti međunarodni 
sportski ugled Crne Gore.
Saradnja se predviđa i u istraži-
vačkim aktivnostima u vezi sa 
razvojem sporta i mladih radi 
unaprjeđenja politika zasno-
vanih na dokazima i sprovođe-
nja programa.
Osim toga, sporazum uklju-
čuje odredbe za organizovanje 
programa obuke, radionica i 
seminara usmjerenih na una-
prjeđenje sposobnosti sport-
skih organizacija i trenera. Ova 
inicijativa predstavlja zajed-
nički napor da se sport iskori-
sti kao sredstvo za osnaživanje 
mladih Crne Gore i unaprje-

đenje olimpijskih vrijednosti, 
poput solidarnosti i zajedniš-
tva u okviru sporta.
Saradnja je svjedočanstvo za-
jedničke vizije obje strane za 
snaženje sportske kulture u 
Crnoj Gori koja se usklađuje 
sa olimpijskim vrijednostima 
izvrsnosti, prijateljstva i po-
štovanja. Ministarstvo sporta 
i mladih i Crnogorski olim-
pijski komitet imaju odličnu 
saradnju, a ovaj sporazum 
će donijeti značajne benefite 
sportskoj zajednici, pružajući 
mogućnosti sportistkinjama i 
sportistima da napreduju i da 
se Crna Gora istakne na me-
đunarodnoj sportskoj sceni.

Crnogorski olimpijski komitet i Ministarstvo sporta potpisali sporazum

Predsjednik Crne Gore, Jakov 
Milatović, sastao se sa potpred-
sjednikom Vlade i ministrom 
sporta i mladih u Vladi Crne 
Gore, Dragoslavom Šćekićem, 
čelnim ljudima Crnogorskog 
olimpijskog komiteta, pred-
vođenim predsjednikom Du-
šanom Simonovićem i pred-
stavnicima osam nacionalnih 
sportskih saveza.
Na radnom doručku u rezi-
denciji na Cetinju, koji je orga-
nizovan u susret Olimpijskim 

igrama u Parizu, Predsjednik je 
čestitao plasman onima koji su 
već obezbjedili učešće na naj-
prestižnijem sportskom takmi-
čenju, uz želju da na ljeto budu 
dio što brojnije crnogorske de-
legacije.
Učesnici sastanka su se saglasi-
li i da je za potrebe vrhunskog 
sporta potrebno razvijati po-
stojeću infrastrukturu, ali i una-
prjeđivati i graditi nove sportske 
objekte u zemlji.
Predsjednik Crne Gore je po-

hvalio ideju o izgradnji Olimpij-
ske kuće, Olimpijskog muzeja i 
Olimpijskog parka u Podgorici, 
napominjući da sve bitne adrese 
u državi treba da spoznaju final-
nu vrijednost ovih projekata.
Radnom doručku, pored pred-

sjednika COK-a, prisustvovali 
su i Bojana Popović, potpred-
sjednica, Igor Vušurović, ge-
neralni sekretar, Maja Peković, 
zamjenica generalnog sekreta-
ra i Katarina Bulatović, sportska 
direktorka.

Radni doručak sa 
predsjednikom 
Crne Gore
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U prostorijama Crnogorskog 
olimpijskog komiteta (COK) 
održan je sastanak na kojem su 
učestvovali predstavnici Vla-
de Crne Gore, Glavnog grada 
Podgorica i COK-a, kako bi 
razgovarali o razvoju sportske 
infrastrukture u zemlji i una-
prjeđenju i izgradnji sportskih 
objekata koji bi zadovoljili stan-
darde potrebne za razvoj vr-
hunskog sporta.
Razgovore su vodili potpred-
sjednik Vlade i ministar sporta 
i mladih, gospodin Dragoslav 
Šćekić, zamjenik gradonačel-
nice Glavnog grada, gospodin 
Luka Rakčević, generalni di-
rektor direktorata za državni 
budžet u Ministarstvu finansi-
ja, gospodin Bojan Paunović, 
i predsjednik Crnogorskog 
olimpijskog komiteta, gospo-
din Dušan Simonović.
Sastanku koji je organizovao 
predsjednik COK-a, prisu-
stvovali su i gospodin Vladimir 
Obradović i gospodin Zoran 

Jojić iz Ministarstva sporta i 
mladih, kao i gospodin Miljan 
Barović i gospodin Miloš Antić, 
iz Glavnog grada Podgorica.
Sastanak se fokusirao na zajed-
ničku inicijativu Vlade Crne 
Gore, Glavnog grada Podgori-
ca i Crnogorskog olimpijskog 
komiteta - izgradnju Olimpij-
ske kuće, Olimpijskog muzeja i 
Olimpijskog parka u Podgorici. 
Svi učesnici saglasili su se da je 
ovo veoma važan projekat i obe-
ćali da će zajednički raditi kako 
bi ubrzali njegovu realizaciju.
Operativno je dogovoreno da 
se u roku od sedam dana pri-
premi, od strane Crnogorskog 
olimpijskog komiteta, projek-
tni zadatak za izradu idejnog 
rješenja Olimpijske kuće, što je 
početni korak u realizaciji ovog 
obimnog projekta. Na sastanku 
su dogovorene i konkretne oba-
veze svih prisutnih.
Na sastanku su takođe razma-
trani i drugi ključni elementi 
razvoja sportske infrastrukture, 

uključujući planove za izgrad-
nju istočne tribine Gradskog 
stadiona i izgradnju Atletskog 
stadiona, zajedno sa prijedlozi-
ma za izgradnju objekata nami-
jenjenih tenisu i stonom tenisu.
Potpredsjednik Vlade, Dra-
goslav Šćekić, na sastanku je 
rekao da „ovaj zajednički napor 
predstavlja ključnu prekretnicu 
u našem angažmanu za una-
prjeđenje sportske infrastruk-
ture u Crnoj Gori“. 
„Projekat Olimpijske kuće, 
zajedno sa drugim planira-
nim objektima, ne samo da 
će podići sportske kapacitete 
naše zemlje, već će doprinije-
ti i ekonomskom i ukupnom 
društvenom razvoju“, kazao je 
ministar Šćekić.
Zamjenik gradonačelnice, Lu-
ka Rakčević, naglasio je značaj 
gradske uključenosti, izjavivši: 
,,Glavni grad jako podržava 
realizaciju ovih ambicioznih 
projekata. Zajedno, stvorićemo 
moderne, inkluzivne prostore 

koji podstiču sportsku izvr-
snost i angažman zajednice. 
Važno je da Glavni grad dobije 
Olimpijsku kuću i Olimpijski 
muzej, stadion koji zaslužuje, ali 
i atletski stadion i ostale sport-
ske objekte koji će podržati ra-
zvoj sporta u našem gradu“.
Predsjednik Crnogorskog 
olimpijskog komiteta, Dušan 
Simonović, izrazio je svoj opti-
mizam, rekavši:
,,Današnji sastanak označava 
početak važnog puta ka ostva-
renju naše zajedničke vizije 
razvoja sporta u Crnoj Gori. 
Saradnja između vladinih en-
titeta, Glavnog grada i sport-
skih organizacija ključna je za 
stvaranje održivog sportskog 
ekosistema koji njeguje talente 
i inspiriše buduće generacije“.
Potpredsjednik Vlade naglasio je 
da u novoj Strategiji razvoja Crne 
Gore, između ostalog, predviđe-
na je i izgradnja dva Nacionalna 
centra, jednog na sjeveru i jed-
nog na jugu, koji će pozitivno 
uticati kako na oblast sporta, 
tako i na turizam u našoj zemlji.
Ministarstvo sporta i Glavni 
grad su potvrdili svoju posveće-
nost bliskoj saradnji, prepozna-
jući njen značaj u osiguravanju 
uspješne realizacije budućih 
infrastrukturnih poduhvata u 
oblasti sporta.

Olimpijska kuća - važan 
korak ka ostvarenju vizije 
razvoja sporta u Crnoj Gori



20 21Olimpijski magazin Olimpijski magazin

Polazeći od zajedničkih 
interesa za unaprjeđenje 

sporta i nacionalnih sportskih 
interesa u skladu sa potreba-
ma razvoja Crne Gore, i u cilju 
afirmacije olimpijskih vrijed-
nosti, Crnogorska akademija 
nauka i umjetnosti i Crnogor-
ski olimpijski komitet zaključi-
li su Sporazum o saradnji.

Safe“, razvijen u partnerstvu s 
organizacijama iz EU. Ova ini-
cijativa ima za cilj stvaranje si-
gurnog i inkluzivnog sportskog 
okruženja za žene u Crnoj Gori, 
adresirajući specifične barijere 
učešća žena u sportu. 
Ključne komponente ExerSafe 
projekta uključuju:
- Analiziranje potreba žena u 
pogledu sigurnosti u sportskim 
okruženjima.
- Obučavanje profesionalaca u 
sportu i fitnesu kako bi stvorili 
rodno-senzitivna okruženja.

- Implementaciju smjernica za 
rodnu ravnopravnost i mjere 
protiv zlostavljanja u sport-

skim sredinama.
- Promovisanje učešća žena u 
sportu kroz obrazovne i aktiv-

nosti izgradnje samopouzdanja.
- Evaluaciju efikasnosti ovih 
strategija u stvarnim uslovima.

Nastavljena saradnja sa „FITREVOLUTION“
Nakon uspješne godine sarad-
nje, COK i Dijagnostički centar 
,,FITREVOLUTION“ iz Nik-
šića najavili su nastavak svog 
partnerstva. 
Ova trajna saradnja označava 
neprekidnu posvećenost ra-
zvoju programa za individualne 
sportiste koji teže da se takmiče 
na Olimpijskim igrama u Pari-
zu 2024. godine.
Centralni dio ovog partnerstva 
je posvećenost pružanju sveo-
buhvatnog niza procjena i pri-
lagođenih trening programa za 

sportistkinje i sportiste u Crnoj 
Gori, uključujući analizu tjele-
snog sastava, testove pokretlji-
vosti i napredno metaboličko 
testiranje, razvoj personalizo-
vanih planova ishrane, posebno 
dizajnirane kondicione trenin-
ge, usmjerene na poboljšanje 
ključnih područja poput snage, 
fleksibilnosti, agilnosti i izdržlji-
vosti. Jedinstven aspekt progra-
ma je stvaranje sveobuhvatnih 
psiholoških profila za sportist-
kinje i sportiste, fokusirajući 
se na trening mentalne snage, 

upravljanje stresom i izgradnju 
otpornosti, što je ključno za ta-
kmičarski uspjeh.
Prošle godine, ovo partnerstvo 
omogućilo je i profesionalni 
razvoj za preko 40 crnogorskih 
trenera, u cilju poboljšanja vje-
ština u kondicionoj pripremi, 
rehabilitaciji i ishrani. 
Zahvaljujući posvećenosti tima 
dijagnostičkog centra iz Nikši-
ća, Crna Gora je po prvi put bila 
domaćin renomiranog progra-
ma sertifikacije u fitnesu, koji 
je podržan od strane Crnogor-

skog olimpijskog komiteta. 
Ova inicijativa predstavlja 
ključni korak u podizanju na-
cionalnih programa fitnesa i 
sportskog treninga na među-
narodne standarde. Program 
je vodio renomirani edukator 
MBSC-a Kevin Carr, uz asi-
stenciju Damira Laštre. Ovaj 
program predstavlja značajan 
napredak u poboljšanju kom-
petencija crnogorskih kondici-
onih trenera.
Značajno proširenje saradnje 
predstavljaće i projekat ,,Exer-

Crnogorski olimpijski ko-
mitet, u saradnji sa klinikom 
„Konzilijum“, koji predstavlja 
dr Nela Eraković, portalom 
Sportfem i Ksenijom Popović, 
performans trenerom, koja 
se primarno bavi radom sa 
sportistima, pokrenuo je am-
biciozan projekat fokusiran 
na podizanje svijesti i zaštitu 
zdravlja sportistkinja. 
Podržana od strane Olimpij-
ske solidarnosti, ova inicijativa 
ima za cilj da poboljša zdravlje i 
dobrobit sportistkinja u Crnoj 
Gori. Prepoznajući jedinstve-
ne zdravstvene izazove sa koji-
ma se suočavaju sportistkinje, 
projekat teži da uspostavi me-
dicinski tim posvećen rješava-
nju ovih specifičnih potreba.
Sportistkinje se suočavaju sa 
jedinstvenim zdravstvenim 

problemima, uključujući 
menstrualne nepravilnosti, 
poremećaje u ishrani, nisku 
gustinu kostiju i posebne vrste 
povreda. Tradicionalni medi-
cinski pristup često zanema-
ruje razlike, tretirajući spor-
tistkinje na isti način kao što 
tretira njihove muške kolege. 
Stoga se ovaj projekat fokusira 
na promjenu ove perspektive, 
ističući važnost prepoznava-
nja i liječenja jedinstvenih fizi-
oloških i psiholoških izazova 
sa kojima se suočavaju spor-
tistkinje.
U saradnji sa stručnjacima sa 
Harvard medicinske škole i 
Dječje bolnice u Bostonu, pro-
jekat će razviti sveobuhvatne 
medicinske protokole za pre-
glede i liječenje sportiskinja 
u svim uzrastima i životnim 

ciklusima. Ovi protokoli će 
naglasiti anatomsku i fiziološ-
ku razliku između polova, po-
boljšavajući efikasnost zdrav-
stvenih usluga u Crnoj Gori.
Cilj je svakako i edukacija me-
dicinskih stručnjaka, sportista 
i sportistkinja, trenera i sport-
skih organizacija o jedinstve-
nim zdravstvenim potrebama 
sportistkinja. Ova inicijativa 
takođe ima za cilj da razbije 
uobičajene zablude o ženskom 
zdravlju u sportu.
U fazi je i izrada veb portala, 
kao centralne tačke za infor-
macije, koji će sadržati širok 
spektar tema uključujući spe-
cifične zdravstvene potrebe, 
fizičko zdravlje i prevenci-
ju povreda, reproduktivno, 
menstrualno i hormonsko 
zdravlje, ishranu, mentalno 
zdravlje, anemiju, zdravlje mi-
šića i kostiju, informacije u ve-
zi sa zdravljem žena različitih 
životnih dobi, i stvaranja bez-
bjednog sportskog okruženja.
Ovo je pionirska inicijativa u 
Crnoj Gori, koja će preobli-
kovati odnos i razumijevanje 
zdravlja žena, fokusirajući se 
na prilagođenu zdravstvenu 
zaštitu, obrazovanje i stvara-
nje podržavajućeg okruženja. 
Ovaj holistički pristup otvara 
put za novu eru u sportskoj 
medicini, koja priznaje i adre-
sira jedinstvene izazove sa 
kojima se suočavaju sportist-
kinje.

Sporazum su u Crnogorskoj 
akademiji nauka i umjetnosti 
potpisali predsjednik CANU 
akademik Dragan K. Vukče-
vić i predsjednik Crnogorskog 
olimpijskog komiteta Dušan 
Simonović.
Crnogorska akademija nauka i 
umjetnosti i Crnogorski olim-
pijski komitet ovim sporazu-

mom utvrđuju zajednički inte-
res za saradnju koja se odnosi na:
- unaprjeđenje znanja i naučno-
istraživačkih i razvojnih kapaci-
teta crnogorskog sporta;
- rad na Enciklopediji Crne 
Gore i drugim leksikografskim 
projektima, kao i publikacijama 
u oblasti sporta;
- održavanje zajedničkih temat-

skih skupova, okruglih stolova i 
tribina;
- organizaciju izložbi i drugih 
aktivnosti od značaja za ostva-
rivanje javnog interesa u sportu.
Za praćenje ostvarivanja po-
slova i zadataka u okviru ovog 
sporazuma obrazuje se Koor-
dinacioni odbor od četiri člana.
Potpisivanju Sporazuma prisu-

stvovali su i Igor Vušurović, ge-
neralni sekretar Crnogorskog 
olimpijskog komiteta, Maja 
Peković, zamjenica generalnog 
sekretara COK-a, Predrag Mar-
senić, izvršni direktor COK-a, 
Novak Vukadinović, načelnik 
Službe CANU i Ana Minić, sa-
mostalna savjetnica u Predsjed-
ništvu CANU.

Zaštita zdravlja 
sportistkinja Zajedničkim snagama u misiji

COK i CANU zaključili Sporazum o saradnji
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Radionice u vezi sa zaštitom u 
sportu i zdravljem sportistki-
nja održane su od 6. do 8. mar-
ta u Briselu.
Događaj su organizovali 
Evropski olimpijski komiteti 
(EOK), EOK EU kancelarija 
i Olimpijski komitet Belgije, 
s predstavnicima Međuna-
rodnog olimpijskog komiteta 
(MOK), Olimpijske solidar-
nosti, The Well HQ i Instituta 
Thomas More koji su vodili 
radionice i prezentacije.
Događaju su prisustvovali 
predstavnici 24 evropska na-

cionalna olimpijska komiteta, 
a završen je na Međunarodni 
dan žena. Radionice su bile 
usmjerene na poboljšanje ra-
zumijevanja obaveza NOK-
ova i rada na rodnoj rav-

nopravnosti.
U petak je održana i završna 
konferencija GAMES projekta, 
koji je bio fokusiran na pobolj-
šanje rodne ravnopravnosti 
na rukovodećim pozicijama u 

nacionalnim olimpijskim ko-
mitetima.
Predstavnica COK-a, Maja Pe-
ković, učestvovala je na panel 
diskusijama, fokusiranim na 
različite inicijative koje spro-
vode crnogorski i austrijski 
nacionalni olimpijski komiteti 
i narednim koracima za EOK, 
u skladu sa Strateškom agen-
dom do 2030. godine, a pred-
stavila je i preporuke za ,,EOC 
Safeguarding Framework“, ko-
je je izradila međukomisiona 
radna grupa EOK-a, kojom je 
predsjedavala.

U Briselu o zdravijem, sigurnijem i 
ravnopravnijem sportskom okruženju

Olimpizam u školama Sport je snažan alat za 
društveni i lični razvojCrnogorski olimpijski ko-

mitet uputio je inicijativu 
Ministarstvu prosvjete, nauke 
i inovacija za uvođenje olim-
pijskog obrazovnog programa 
- OVEP - u osnovne škole u 
Crnoj Gori. 
OVEP je razvijen od strane 
Međunarodnog olimpijskog 
komiteta (MOK), koji se odno-
si na edukaciju o olimpijskim 
vrijednostima i promociju 
zdravih stilova života za djecu 
školskog uzrasta, a koji se već 
uspješno primjenjuje u mno-
gim zemljama širom svijeta. 
Ovaj program predstavlja je-
dinstvenu priliku za unaprje-
đenje obrazovanja u Crnoj 
Gori i ima za cilj da podstakne 
razvoj pozitivnih vrijednosti 
kod učenika i učenica, kao što 
su prijateljstvo, poštovanje, jed-
nakost, tolerancija, solidarnost, 
kultura mira, fer-plej i mnoge 
druge etičke i društvene vrijed-
nosti koje su osnova Olimpij-
skog pokreta.
Primjenom ovog programa, 
djeca školskog uzrasta će biti u 
prilici da se upoznaju sa istori-
jom Olimpijskih igara, olimpij-
skim simbolima i olimpijskom 
himnom, kao i sa značajem 
sporta i fizičke aktivnosti za 

zdrav život. Osim toga, pro-
gram će učenicima pružiti mo-
gućnost da se upoznaju sa zna-
čajnim sportistima i njihovim 
dostignućima, kao i sa humani-
tarnim i volonterskim aktivno-
stima u Olimpijskom pokretu.
OVEP se može sprovoditi kroz 
različite aktivnosti, uključujući 
igre, zadatke, diskusije i pro-
jekte. Program se takođe može 
kombinovati sa redovnom na-
stavom, kao što su časovi istori-
je, matematike, jezika i drugih 
predmeta.
Osnovna ideja programa je 
olimpijska ideja da ,,učenje uk-
ljučuje cijelo tijelo, a ne samo 
um“. OVEP koristi tradicije 
olimpijskog sporta i pozitivne 

sportske vrijednosti kao kon-
tekst za podučavanje životnih 
vještina, vrijednosti i dugoroč-
nog učešća u sportu radi zdra-
vog načina života.
Program ima za cilj da stvori 
održivu platformu za pro-
mociju zdravih stilova života, 
društvene inkluzije, rodne 
ravnopravnosti, fizičke i aka-
demske pismenosti i obnove 
lokalnih zajednica.
Uvođenje OVEP-a u školski 
program će omogućiti da se ob-
razovanje u Crnoj Gori usmjeri 
na razvoj moralnih vrijednosti, 
kulture mira i tolerancije, kao i 
na promociju zdravog načina 
života. Osim toga, program će 
pomoći učenicima da razviju 

sportski duh, timski rad i osje-
ćaj društvene odgovornosti. 
OVEP program uspješno je 
implementiran u mnogim 
zemljama širom svijeta, uk-
ljučujući i nekoliko zemalja u 
regionu. 
Uz podršku Olimpijske soli-
darnosti, Crnogorski olimpij-
ski komitet je već obezbijedio 
prevod materijala za OVEP 
program na crnogorski jezik, 
kao i sredstva za obuku nastav-
nika za implementaciju ovog 
programa. Projekat bi mogao 
da se sprovodi fazno, a uz po-
dršku Ministarstva prosvjete, 
nauke i inovacija, pilot projekat 
bi već mogao početi od nared-
ne školske godine. 

Pokrenuta inicijativa Sporazum između Crnogorskog olimpijskog komiteta i Univerziteta Donja Gorica

U okviru kontinuiranih 
napora da se unaprijedi 

obrazovanje i profesionalni 
razvoj sportista u Crnoj Gori, 
Crnogorski olimpijski komitet 
i Univerzitet Donja Gorica pot-
pisali su sporazum koji pred-
stavlja prekretnicu u saradnji 
između akademske zajednice 
i sportskog sektora, stvarajući 
novu eru mogućnosti za spor-
tiste i stručnjake u sportu.
Cilj ovog sporazuma je da se 
olakša i produbi saradnja u 
svim oblastima obrazovanja 
vezanim za sport, uključu-
jući realizaciju nacionalnih 
i međunarodnih projekata, 
kao i promociju obrazovanja 
u sportu i podršku dualnim 
karijerama sportista. Poseban 
naglasak je stavljen na edu-
kaciju studenata i sportista iz 
seniorskih prvoligaških ekipa 
i reprezentacija.
Inicijativa je još značajnija 
uzimajući u obzir da su, pored 

COK-a, sporazumi potpisani 
i sa Košarkaškim savezom, 
Rukometnim savezom, Od-
bojkaškim savezom, Karate 
savezom, Džudo savezom, 
ŽRK Budućnost Bemaks, 
RK Lovćen i OK Budućnost. 
U okviru ovih sporazuma, 

UDG obezbjeđuje ukupno 
40 stipendija za profesionalne 
sportiste iz navedenih saveza, 
odnosno klubova.
Ovaj sporazum ne samo da 
simbolizuje posvećenost Cr-
ne Gore razvoju sporta i obra-
zovanja, već i podstiče mlade 

sportiste da uravnoteže svoje 
sportske i akademske ambici-
je. To je jasan pokazatelj kako 
sport može biti snažan alat za 
društveni i lični razvoj, te kako 
može doprinijeti stvaranju bo-
lje budućnosti za mlade u Cr-
noj Gori.
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Manipulacije na sportskim 
takmičenjima odnose se 

na namjerne, nezakonite rad-
nje usmjerene na promjenu 
ishoda sportskih događaja. 
Ovaj problem, koji nastaje 
zbog sve veće popularnosti 
sportskog klađenja, globalni 
je izazov i zahtijeva posebnu 
pažnju u Crnoj Gori. Prepo-
znajući ozbiljnost ovog pro-
blema, Crnogorski olimpijski 
komitet teži uspostavljanju 
mehanizama za sprječavanje 
ovih manipulacija, usklađuju-
ći ih s preporukama Međuna-
rodnog olimpijskog komiteta 
(MOK) i Konvencije Savjeta 
Evrope o manipulaciji sport-
skih takmičenja (Makolinska 
konvencija).
MOK identifikuje manipu-
lacije u sportu kao značajan 
problem i pokrenuo je razne 
mjere za borbu protiv njih. 
MOK-ova Jedinica za borbu 
protiv manipulacija razvila je 
nekoliko preporuka i akcija za 
sportske organizacije i države 
kako bi ublažila ovu prijetnju. 
To uključuje programe obuke, 
podizanje svijesti, te promo-
ciju razmjene informacija i 
saradnje među sportskim or-
ganizacijama i državama.
Slično tome, Savjet Evrope, 
prepoznajući važnost sprječa-
vanja manipulacija u sportu, 
razvio je Makolinsku konven-
ciju, usvojenu u decembru 
2014. Ova Konvencija ima za 
cilj uspostavljanje međuna-
rodne saradnje u borbi protiv 
manipulacija u sportu, uklju-
čujući mjere prevencije, otkri-
vanja i kažnjavanja.
Crnogorski olimpijski komitet 
(COK) preuzeo je vodeću ulo-
gu u borbi protiv manipulacija 
u sportu u skladu s ovim glo-
balnim naporima. Značajan 
korak je saradnja s jednim od 
najvećih priređivača igara na 
sreću u regionu, AdmiralBET. 

Ovo partnerstvo je ključno iz 
nekoliko razloga:

 AdmiralBET, svojim bo-
gatim iskustvom u industriji 
klađenja, donosi dragocjene 
uvide u obrasce klađenja i ano-
malije koje bi mogle ukazivati 
na manipulativne aktivnosti.

 Zajednički programi izme-
đu COK-a i AdmiralBET-a će 
se fokusirati na edukaciju spor-
tista, trenera i zvaničnika o ri-
zicima manipulacije i važnosti 
očuvanja integriteta u sportu.

 Korištenje tehnologije i 
stručnosti AdmiralBET-a po-
boljšaće praćenje aktivnosti 
klađenja vezanih za sportske 
događaje u Crnoj Gori, omo-
gućavajući rano otkrivanje 
sumnjivih obrazaca.

Iako je često percepcija da je 
manipulacija na sportskim 

takmičenjima podržana od 
strane industrije sportskog 
klađenja, važno je razumjeti 
da je upravo suprotno - sport-
skim kladionicama je ključno 
da nema namještanja kako bi 
osigurali fer i nepredvidiv is-
hod igre, što je temelj njihovog 
poslovanja. Kladionice, poput 
AdmiralBET-a, aktivno rade 
na prevenciji manipulacija jer 
njihov uspjeh zavisi od inte-
griteta i nepredvidivosti sport-
skih događaja.
COK će u narednom periodu 
nastaviti da osigurava da sve 
sportske organizacije u Crnoj 
Gori implementiraju politike 
protiv manipulacija u spor-
tu. To uključuje uspostavlja-
nje odjeljenja usmjerenih na 
sprječavanje manipulacija i 
razvoj kodeksa ponašanja za 
nacionalne sportske saveze.
Još jedna značajna inicijativa 
je uspostavljanje Nacionalne 
agencije za zaštitu integrite-

ta sporta u Crnoj Gori, što 
je predloženo u nacrtu Na-
cionalne strategije za razvoj 
sporta do 2028. godine. Ova 
agencija bi pratila sportske ak-
tivnosti, prijavljivala sumnjive 
aktivnosti, sprovodila istrage 
i u tom kontekstu pomogla 
sportskim organizacijama da 
se izbore sa ovim problemom i 
povratila povjerenje javnosti u 
regularnost takmičenja. 
Proaktivni pristup COK-a, 
posebno partnerstvo s Admi-
ralBET-om, je i inovativan ko-
rak u zaštiti integriteta sporta u 
Crnoj Gori. 
Ova saradnja i uspostavljanje 
Nacionalne agencije za inte-
gritet u sportu pozicioniraće 
Crnu Goru kao lidera u borbi 
protiv manipulacija u sportu 
i pokazati posvećenost stva-
ranju pravednog, transparen-
tnog i sportskog okruženja 
oslobođenog od svih oblika 
korupcije.

Sprečavanje manipulacija 
na sportskim takmičenjima
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CoachingPlus, projekat koji 
je krajem marta predstavljen 
u Podgorici, izuzetno je važan 
poduhvat za unaprjeđenje cr-
nogorskog sporta. 
Projekat je fokusiran na istraži-
vanje i edukaciju o metodama 
pozitivnog pristupa treniranju, 
s ciljem sprječavanja odustaja-
nja od sporta ili isključivanja iz 
bilo kojeg razloga.
Projektom, koji se realizuje u 
okviru programa Erasmus+ 
Sport, koordinira Crnogorski 
olimpijski komitet (COK) u 
saradnji sa partnerima: Sport 
Innovation Hub iz Španije, 
Univerzitetom G. d’Annunzio 
Chieti-Pescara iz Italije i Cen-
trom za afirmaciju sporta i 
mladih (CAMS).
Cilj projekta je promovisanje 
novih metoda treninga koje 
će učiniti sportske aktivnosti i 
sportsko okruženje inkluzivni-
jim za mlade iz svih društvenih 
sredina, te poboljšati kvalitet 
treninga, koristeći pozitivnu 
metodologiju koja može spri-
ječiti odustajanje i smanjiti pre-
preke za bavljenje sportom.
Projekat CoachingPlus je jedan 
od svega pet projekata koji su 
finansirani kroz prošlogodišnji 
Erasmus+ poziv Podizanje ka-
paciteta u oblasti sporta. 
Projekat posebno obraća pa-
žnju na manjinske grupe, ugro-
žene grupe i ljude koji su u rizi-
ku od društvene isključenosti. 
Cilj je inkluzija i stvaranje pri-
lika za sve mlade da se aktivno 
uključe u sportske aktivnosti.
Projektom će biti obuhvaćena 
i analiza potreba crnogorskih 
trenera i sportista, te će se de-
finisati obrazovni program 
zasnovan na dokazima koji 
adresira potrebe crnogorskih 
sportskih trenera.

U sklopu projekta, biće orga-
nizovan i Mentorski kamp za 
sport i mlade, koji će nadgleda-
ti Centar za afirmaciju sporta i 
mladih - CAMS. 
Partnerske organizacije i tre-
neri sertifikovani kroz obuku 
zajedno će definisati raspored i 
aktivnosti tokom trajanja kam-
pa, uključujući različite sport-
ske i edukativne aktivnosti.
Ovaj projekat će pružiti trene-
rima mladih sportista inova-

tivnu metodologiju treninga 
fokusiranu na pedagogiju, 
nediskriminaciju, inkluzi-
ju, uzorne oblike ponašanja i 
mentorstvo, što može učiniti 
sportsko iskustvo ugodnijim 
za sve sportiste.
Predstavljanju je prisustvovao 
veliki broj predstavnika crno-
gorskih nacionalnih saveza, 
kao i Vladimir Obradović, dr-
žavni sekretar u Ministarstvu 
sporta i mladih, predstavnici 

Ministarstva i Miloš Antić, iz 
Sekretarijata za sport Glavnog 
grada Podgorica.
Članovi Konzorcijuma posje-
tili su i Crnogorski olimpijski 
komitet, gdje su sa predsjed-
nikom, Dušanom Simono-
vićem, razgovarali o ovom, 
ali i budućim zajedničkim 
projektima, sa fokusom na 
projekte koji se tiču zaštite 
mentalnog zdravlja sportista 
i sportistkinja.

Važan poduhvat za 
unaprjeđenje sporta

Coaching plus projekat
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Projekat ,,Sport kao vrijednost“, 
takođe je u drugoj godini im-
plementacije. Koordinator pro-
jekta je ENGSO, a partneri  su 
nacionalni olimpijski komiteti 
Albanije, Bosne i Hercegovine, 
Crne Gore, Kosova, organiza-
cije OPES (Italija), EAS (Malta) 

i Konfederacija sporta (Portu-
gal) i Univerzitet u Prištini. 
Ovaj projekat ima za cilj da 
integriše pozitivne vrijednosti 
u osnovne sportske prakse na 
strukturiran, dinamičan i siste-
matičan način. Rezultat će biti 
razvoj smjernica za strukturi-

ranje zajedničkih akcija u ra-
zličitim zemljama, sa fokusom 
na održivost u društvenom, 
ekološkom i ekonomskom 
smislu. Prva od četiri zajednič-
ke aktivnosti biće sprovedena u 
Crnoj Gori, u junu ove godine, 
za preko 80 učesnika.

Women4Sport je još jedan 
značajan projekat sufinansi-
ran od strane Evropske unije. 
Ovaj projekat promoviše 
rodnu ravnopravnost na 
ključnim upravljačkim pozi-
cijama unutar nacionalnih 
olimpijskih komiteta Zapad-
nog Balkana. 
Bavi se strukturalnim pro-
mjenama u upravljanju, 
razumijevanjem kulturnih 
barijera i podstiče saradnju 
sa nacionalnim savezima 
kako bi se stvorile održive 
promjene. Takođe uključuje 
razvoj strategija za poboljša-
nje statusa žena u procesi-

ma upravljanja i implemen-
taciju ovih strategija u ope-

rativne planove nacionalnih 
olimpijskih komiteta. 

Women4Sport

Sport kao vrijednost

Crnogorski olimpijski ko-
mitet (COK), uz podršku 

Evropske unije kroz Erasmus+ 
pozive za izgradnju kapaci-
teta u oblasti sporta, aktivno 
promoviše razvoj i integraciju 
sporta u Crnoj Gori i regionu 
Zapadnog Balkana. 
COK trenutno učestvuje u četiri 
inicijative koje su ključne za na-
predak u sportskoj administraci-
ji, obukama za sportske trenere, 
promociju rodne ravnopravnos-
ti i promociju sportskih vrijed-
nosti na osnovnom nivou. 
U prošlogodišnjem Erasmus+ 
pozivu za izgradnju kapaciteta, 
od ukupno 5 odobrenih proje-
kata, COK učestvuje u dva – u 
jednom kao koordinator, a u 
drugom kao partner. 
Ovi projekti pokazuju posveće-
nost COK-a da iskoristi među-
narodnu saradnju za napredak 
sporta, razvoj vještina i društve-
nih vrijednosti.

S2ABC kursevi za 
sportsku administraciju
S2ABC kursevi za sportsku ad-
ministraciju je 24-mjesečni pro-
jekat koji je sada u drugoj godini 
implementacije, i u kojem je već 
u prvoj godini učestvovalo šest 
sportskih administratora iz Cr-
ne Gore koji su diplomirali na 
naprednom evropskom kursu. 
Pored toga, osam novih učesni-
ka započelo je standardni kurs 
dizajniran da poboljša vještine 
sportskih administratora, bu-
duću zapošljivost i lični razvoj 
kroz inovativnu obuku. 
Partneri u ovom projektu uklju-
čuju Evropski opservatorijum 
za sport i zapošljavanje (EOSE), 
nacionalne olimpijske komitete 
iz Albanije, Crne Gore, Kosova, 
Sjeverne Makedonije, Univerzi-
tet u Tirani i univerzitet iz Belgije.
Projekat ima za cilj da iskori-
sti puni potencijal sportskog 
sektora poboljšanjem admini-
strativnih vještina i jačanjem 
organizacija unutar regiona 
Zapadnog Balkana.

Posvećenost za napredak sporta
Erasmus + projekti Crnogorskog Olimpijskog komiteta

,,Učešće u S2ABC kursu bilo je prekretnica u mojoj profesi-
onalnoj karijeri. Uvidi dobijeni u upravljanju projektima bili 
su posebno uticajni, omogućujući mi da implementiram 
efikasnije i inovativnije strategije unutar Teqball saveza 
Crne Gore. Međukulturalne interakcije i izgradnja mreže sa 
drugim sportskim administratorima iz Zapadnog Balkana 
i EU bile su jedinstven aspekt ovog programa, podstičući 
duh saradnje koji prevazilazi granice“.

,,Fokus programa na uprav-
ljanje projektima i finansi-
jama, kao i prilika da učimo 
od sportskih administratora 
širom Evrope, veoma su 
doprinijeli mom profesional-

nom rastu. Ovo iskustvo nije 
samo koristilo meni, već je 
imalo i lančani efekat na sve 
koji su učestvovali u kursu, 
omogućavajući nam da 
izgradimo jače, efikasnije i 

efektivnije operativne strate-
gije. Nadam se da ću zahva-
ljujući ovim znanjima pokre-
nuti novi talas i u svojoj 
organizaciji napraviti dobar 
tim za rad na projektima“.

,,S2ABC kurs bio je obogaćujuće iskustvo, kako lično tako i 
profesionalno. Kao članu Fakulteta, kurs mi je ne samo una-
prijedio razumijevanje sportske administracije, već mi je i 
omogućio da obnovim znanje i prakse koje se već sprovode 
u našem akademskom ambijentu. Saradnja sa raznolikom 
grupom administratora i razmjena iskustava proširila je moju 
perspektivu i nesumnjivo će koristiti našim studentima“.

Katarina Vukićević, Teqball 
savez Crne Gore

Marija Popović, Udruženje sportskih 
administratora Crne Gore

Kristina Perović Mijatović, Fakultet 
za sport i fizičko vaspitanje

Univerziteta Crne Gore

,,S2ABC napredni kurs bio 
je transformativno isku-
stvo za mene. Kombina-
cija online i offline obuke, 
posebno u oblastima kao 
što su upravljanje projek-
tima i finansije, značajno 
je unaprijedila moje admi-
nistrativne vještine. Ovaj 
kurs nije samo proširio 
moje znanje, već mi je i 
omogućio da se povežem 
s kolegama širom Zapad-
nog Balkana i EU. Saradnja 
i razmjena ideja su nepro-
cjenjiva mogućnost koju je 
obezbijedilo učestvovanje 
na ovom kursu, jer su 
ojačali moju sposobnost 
da doprinesem sportskom 
sektoru u našoj zemlji“.

Ana Milačić, 
Ministarstvo 

sporta i 
mladih

,,Evropski S2ABC napred-
ni kurs S2ABC bio je 
veoma značajan i kori-
stan za mene. U
čenje o upravljanju finan-
sijama i ljudskim resursi-
ma direktno je uticalo na 
moj rad u Karate savezu 
Crne Gore. Struktura 
kursa, uključujući online 
module i međunarod-
ne posjete, pružila je 
sveobuhvatno iskustvo 
učenja. 
Saradnja s kolegama iz 
zemalja Zapadnog Balka-
na i zemalja EU inspirisa-
la je i dovela do nekoliko 
inovativnih ideja za našu 
organizaciju“.

Tanja Dukić, 
Karate savez 

Crne Gore

,,Napredni S2ABC kurs, 
koji je bio fokusiran na 
projektni menadžment, 
ljudske resurse i finansije, 
opremio me je bitnim 
vještinama potrebnim 
u današnjem pejzažu 
sportske administracije. 
Mogućnost rada sa admi-
nistrativnim osobljem iz 
različitih zemalja bila je 
nevjerovatno iskustvo, 
jer mi je ponudila nove 
perspektive koje sam inte-
grisao u svoj rad“.

Danilo 
Medojević, 

Ministarstvo 
sporta i 
mladih
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Igre ljubavi 
- sve što 
Pariz može 
da ponudi

osiguralo da sportisti imaju 
kvalitetnu ishranu.
,,Nema šampanjca u selu, 
naravno, ali šampanjac možete 
da imate gdje god poželite u Pa-
rizu”, dodao je Mišo.
„Imaćemo više od 350 metara 
švedskog stola, sa svjetskom 
hranom... i siguran sam da će 
sportisti biti veoma srećni što će 
u ponuditi biti I neki francuski 
specijaliteti.
,,Ali, raznolikost ishrane je je-
dan od uslova da odgovorimo 
na sve potrebe sportista”.
Olimpijsko selo je najskuplji 
olimpijski projekat vrijedan 
oko dvije milijarde eura. Uglav-
nom ga finansiraju investitori u 
nekretnine.
Oko 650 miliona eura javnih 
sredstava iskorišćeno je i za 

izradu projekta koji je izgrađen 
u oblasti Sen Deni, u blizini 
Stad de Fransa.
Selo je veličine 70 fudbalskih 
terena, podijeljeno rijekom Se-
nom, ali i spojeno mostom koji 
povezuje smještajne blokove.
I za Međunarodni olimpijski 
komitet (MOK), dakle ne samo 
za organizatore, bilo je važno da 
se izbjegnu projekti takozvanih 
“bijelih slonova” – objekti koji 
ne bi imali namjenu nakon za-
vršetka Igara.
Zato će Pariz 2024. raditi kao 
London 2012. - sa infrastruktu-
rom izgrađenom za Olimpijske 
igre koja će imati trajno nasljeđe.
,,Radi se o odgovornim Igrama. 
Šta to znači? Ne previše složene 
Igre, ne previše skupe Igre. To 
je vrlo važno, jer moramo biti 

svjesni troškova u današnjem 
svijetu”, kazao je član MOK-a 
Pjer-Olivije Bekers-Vižo, pred-
sjedavajući olimpijske komisije 
za koordinaciju Igara u Parizu.
,,Ovo je projekat u kojem je 95% 
objekata već izgrađeno, ili će biti 
privremenog karaktera. Pariz 
je, dakle, sam po sebi morao 
da izgradi vrlo ograničen broj 
objekata, koje će nakon Igara bi-
ti korisne regionu”, dodao je on.
Još uvijek postoje mali znakovi 
širom Pariza da Igre dolaze - 
najvidljiviji pokazatelji su insta-
lirane dodatne CCTV kamere.
Bile su potrebne i promjene 
zakona kako bi se omogućilo 
korištenje dodatnih video nad-
zora za identifikaciju poten-
cijalnih sigurnosnih prijetnji 
pojačanim usred rata između 

Izraela i Hamasa u Gazi i ruske 
invazije na Ukrajinu.
Ali, organizatori su i dalje od-
lučni da same događaje dovedu 
u srce Pariza.
Ceremonija otvaranja biće 
upriličena na rijeci Seni, sa 
sportistima koji će defilovati u 
flotama čamaca, iako je prijet-
nja od terorizma ograničila do-
stupnost ulaznica za gledaoce.
Urbani sportovi, uključujući 
brejkdensing, BMX slobodnog 
stila i skejtbord, biće održani na 
trgu Konkord, na kraju i na Jeli-
sejskim poljima.
A najpoznatije mjesto u gradu 
- Ajfelov toranj - činiće zadiv-
ljujuće okruženje za odbojku 
na pijesku.
Svi ovi detalji su dobrodošli kao 
izazov nakon što je navijačima 
tokom 2021. bio zabranjen ula-
zak u dvorane u Tokiju zbog 
pandemije, dok Rio se 2016. bo-
rio da privuče ljubitelje sporta.
Publika bi trebalo da se potpu-
no  vrati na olimpijsku scenu 
prvi put od Londona 2012. 
godine, a najviše karata izvan 
Francuske prodato je navijači-
ma u Britaniji.
,,Uz malo dobre volje svih - po-
čevši od organizatora, kao i svih 
članova olimpijske zajednice - 
suočavamo sa izazovima i do-
lazimo do rešenja. Ono što svi 
želimo jeste zajedništvo, mir i 
slavlje najboljih sportista”, kazao 
je izvršni direktor Olimpijskih 
igara Kristof Dubi.

U Parizu, gradu ljubavi - sa 
svim ograničenjima iz ere 

pandemije - domaćin 33. Olim-
pijskih igara ponovo podstiče 
ljubav među sportistima.
Olimpijski čelnici se nadaju da 
svijet podijeljen koronavirusom 
i ratnim sukobima može biti uje-
dinjen ponovo, a kondomi i kar-
toni su samo neka od sredstava 
koja će poslužiti toj namjeni.
Britanski ,,Sky” je jedan od 
medija koji je pet mjeseci prije 
otvaranja Igara dobio priliku da 
obavi ,,inspekciju” Olimpijskog 
sela koje će u julu dočekati pre-
ko 9.000 sportista.
Novinari su u smještajnim ka-
pacitetima zatekli iznenađuju-
će okvire kreveta - od kartona. 
Dovoljno su, međutim, čvrsti, 
da izdrži 250 kg težine nekog 
olimpijca - ili olimpijaca.
U Olimpijskom selu će, naime, 

biti dostupno 300.000 kondo-
ma - dovoljno da svaki ,,stanov-
nik” za vrijeme Igara ima po dva 
na dan.
Miješanje među nacijama po-
novo je ohrabreno stvaranjem 
takozvanog Seoskog kluba, 
nakon naredbi o socijalnom 
distanciranju na prethodnim 
Olimpijskim igrama u Tokiju 
održanim 2021. i zabrane inti-
mnosti od strane Međunarod-
nog olimpijskog komiteta.
,,Druženje među sportistima je 
suština postojanja Olimpijskog 
sela”, rekao je za ,,Sky News” Lo-
ren Mišo, direktor sela.
„Radeći sa komisijom sportista, 
željeli smo da stvorimo mjesto 
na kojima će se sportisti osjećati 
veoma udobno”.
I dok je tipična francuska hra-
na van jelovnika u selu, mnogo 
toga će biti urađeno kako bi se 

Organizatori Olimpijskih iga-
ra u Parizu predstavili su me-
dalje koje će predstojećeg ljeta 
pripasti najboljim akterima 
planetarno najvećeg sportskog 
događaja.
Medalje, kako se očekivalo, ka-
ko uostalom i dolikuje – bujaju 
od autentičnosti.
Svako odličje biće ukrašeno 
originalnim komadom gvožđa 
„skinutog“ sa Ajfelovog tornja, 
poznate turističke atrakcije i ap-
solutnog simbola Pariza.

Gvožđe će u vidu šestougaonog 
žetona biti utisnuto u svakoj od 
medalja – zlatnoj, srebrnoj i 
bronzanoj.
Zašto šestougaoni žeton? Zato 
što je to geometrijski oblik koji 
simboliše Francusku.
 „Olimpijske igre biće prilika 
da za sportiste da sa sobom po-
nesu djelić naše zemlje i našeg 
glavnog grada“, kazao je Tijeri 
Rebul, kreativni direktor Olim-
pijskih igara u Parizu 2024.
Ajfelov toranj nosi ime Gistava 

Plamen koji će gorjeti na pred-
stojećim Olimpijskim igrama 
u Parizu, upaljen je u drevnoj 
Olimpiji u južnoj Grčkoj.
Hiljade gledalaca ispunile su 
Olimpiju usred srušenih hra-
mova i sportskih terena na ko-

jima su se održavale drevne Igre 
od 776. godine prije nove ere do 
393. godine.
Prvi će nositi baklju grčki veslač 
Stefanos Duskos, osvajač zlat-
ne medalje iz Tokija, a zatim će 
baklju preuzeti francuska pli-
vačica Lora Manadu, trostru-
ka osvajačica medalja iz Atine 
2004. godine.
Plamen će putovati iz luke Pirej 
na francuskom jedrenjaku sa 
tri jarbola Belemu, a plamen bi 
trebalo da stigne u luku Marsej 
8. maja.

Tahiti će biti domaćin takmičenja u surfovanju na OI. Kada takmi-
čenje počne na 15.700 kilometara od Pariza - biće oboren rekord za 
najudaljeniji događaj za medalju na Olimpijskim igrama.

Maraton masovnog učešća bi-
će otvoren za sportiste amatere 
i održaće se istog dana kada i 
elitni događaj. „Javni“ maraton 

ne bi počeo u isto vrijeme kada i 
elitno takmičenje, ali će sportisti 
trčati na istoj stazi i pod istim 
uslovima kao i učesnici Igara.

Ajfela – njegova kompanija je 
davne 1887. projektovala toranj 
i izgradila ga do 1889, za Svjet-
sku izložbu kao apsolutni omaž 
stogodišnjici čuvene Francuske 
revolucije.
„Ajfelova kula je simbol Pariza 
i Francuske i teško da ste mogli 
pronaći nešto autentičnije. Dje-
lovi zlatnih, srebrih i bronzanih 
medalja, i to centralni djelovi, 
biće ujedno i djelovi Ajfelovog 
tornja, uzeti sa gvozdenih no-
sača i drugih djelova kule koji 

su godinama mijenjani 
tokom rekonstrukcija“, do-
dao je Tijeri Rebul.
Zanimljivo da se stari metal 
sa kule, nakon rekonstrukcija, 
godinima skladišti i čuva – na 
tajnoj lokaciji. Sada će dobiti 
novu namjenu.
Dizajn medalja osmislila je 
francuska firma za luksuzni na-
kit, smještena u Parizu, dok će 

francuska kovanica nov-
ca Mone d’ Pari biće zaduže-

na da napravi takve medalje.
Napraviće ih tačno – 5.084.
Medalje će krasiti i drugi, ne 
samo pariski i francuski, već i 
olimpijski simboli.
Tako će na poleđini biti pri-
kazana grčka boginja pobjede 
Nika, koja juri naprijed. Na 
jednoj strani biće Akropolj, na 

drugi Ajfelov toranj.
Atinski akropolj je najpoznati-
ja, naravno drevna, građevina 
u Grčkoj – postojbini Olimpij-
skih igara.
Medalje za Paraolimpijske 
igre su nešto drugačije, ali 
takođe autentične. Imaju po-
gled na Ajfelov toranj – odoz-
do, a na njima je utisnut pečat 
„Pariz 2024“ na Brajevom 
pismu. Sve u čast Luja Braja, 
naučnika koji je izumio si-
stem čitanja i pisanja za ljude 
sa oštećenim vidom.
Olimpijske igre u Parizu održa-
će se od 24. jula do 11. avgusta, 
a Paraolimpijske od 28. avgusta 
do 8. septembra.   

Spoj tradicionalnog i modernog
Olimpijske medalje

Upaljen 
olimpijski 
plamen

Surfovanje na Tahitiju

Maraton za sve

Planirano je da program Olim-
pijskih igara uključuje 32 spor-
ta koji će obuhvatiti 329 doga-
đaja; među ovim sportovima 
je brejk, koji će debitovati na 

Olimpijskim igrama.
Brejk je takmičarski oblik brej-
kdensa koji uključuje rad nogu 
i atletske pokrete poput okre-
tanja leđa ili glave. Sportisti se 
ocjenjuju na osnovu brojnih 
kriterijuma tokom svojih ru-
tina, uključujući tehničku vje-
štinu, kreativnost, stil, brzinu, 
snagu, ritam i agilnost.

Olimpijski 
debi brejka
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